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 « Asnemmer »                                  

 Ad d-nini tanemmirt tameqqrant i d- 

yefɣen seg wul yeṣfan i massa 

«Hamdi Naima» i d- yellan si tama-

nneɣ seg mi i nebda tazrawt almi i 

nfuk. 

 Tanemmirt tameqqrant i yimawelan-

nneɣ i yettilin dima si lğiha-nneɣ, 

mebla ma nettu iselmaden n tesga n 

yidles amaziɣ yal yiwen s yisem-is 

ladɣa mass Meksem, Amari d Fidila. 

 Tanemmirt daɣen i massa Askri i aɣ-

d-yefkan tagnit iwakken ad nexdem 

tasastant d yinelmaden-is. 

  



 

               Abuddu 

 

        Ad buddeɣ leqdic-iw : 

 I yemma ɛzizen i wumi sarameɣ teɣzi n 

leɛmer  d sseḥa d lehna 

 Baba ɛzizen i wummi sarameɣ tudert 

yelhan d teɣzi n leɛmer  

 I watematen-iw akken ma llan : 

Moussa, Silia d Katia 

 I urgaz-iw Billal i yiɛawnen aṭas deg 

leqdic-a 

 I temddakelt-iw ɛzizen Hanane  

 I wid akk iy-d-yifkan iwellihen deg 

leqdic-a  

 

                                       

 

                                               Lydia 



                                                          

                         Abuddu 

              Ad buddeɣ leqdic-iw : 

 I baba d yemma ɛzizen fell-i aṭas  

sarameɣ-asen tudert d teɣzi n leɛmer  

 I gma Walid sarameɣ-as afud 

igerzen deg leqraya-as 

 I urgaz-iw Mayas i y-d-yefkan afud 

meqqren deg leqdic-a ad as-iseɣzef 

rebbi di leɛmer-is 

 I xwali d lexalat-nsen yal yiwen s 

yisem-is  

 I xalti d waraw-is : Lydia, Salas, 

katia d Mimou. 

 I ɛmumi d ɛmumti yal yiwen s 

yisem-is 

 I jidat-iw i snat ad tent-iḥrez rebbi  

 I temddakelt-iw Lydia i ɛzizen fell-i. 

 

                                                    Hanane 
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          Tizlit d tawsit gar tewsatin n tsekla i nettaf deg tmettiyin akk n umaḍal. D udem seg 

wudmawen i d-yeskanayen idles n yal agdud, d ayen i d-yettbanen seg yisental i d-tettawi 

sumata ɣef wayen yerzan timetti, ttawin-t-id medden deg kra n tegnatin am tmeɣra neɣ deg 

yisekkiren d tfaskiwin , tettili-d s ccna iwakken amdan ad ifreḥ, ad icḍaḥ neɣ ad isenfali 

iḥulfan-is. Ilmend  n l‟ Académie Française 8éme édition « Tizlit tebḍa d ifyar, ttawint-i d s 

umata s ccna neɣ am tmedyazt »

1
  

       Tizlit, tekcem ɣer uɣerbaz deg uselmed n tutlayin. Isnalmuden seknen-d tibuɣar yellan 

deg tezlit d txutert i tesɛa deg uselmed, dayen dɣa i ten-yeǧǧan ad tt-sqedcen deg wahilen n 

uselmed, aya yella-d imi imusnawen-a walan-tt d allal iwatan, seg tama i usnerni n tzemmar n 

yinelmaden, seg tama-nniḍen d tagnit n dehhu d wurar deg tneɣrit. Aya seknen-t-id waṭas n 

leqdicat i yemmugen ɣef tezlit deg unnar n uselmed. Ad d-nebder gar-asen :  

- Calvet Jean-Louis., 1980, La chanson dans la classe de Français langue étrangère, 

CLE International, Paris. 

-  Rassert Emmanuelle., 2008, sur un aire de FLE...apprendre avec des chansons 

francophones actuelles, français 2000, n°212-213.  

- Demougin Françoise akked Dumont Pierre., 1999, Cinéma et chanson pour 

enseigner le français autrement, Paris, CRDP Midi-Pyrénées Delagrrave. 

- Boiron Michel., 2005, Approches pédagogiques de la chanson, in CAVILAM, 

Vichy. 

- Tazrawt n HAMMAR Sara., 2018, aselmed n umawal s tezlit, Master 2 Tasnalmudt, 

tasdawit n Bgayet.  

Imnuda-ya rran azal d ameqqran i uselmed n tutlayin s tezlit. 

                                                           
*«La chanson, se divise généralement en un couplet avec refrain et qui se chante d‟ordinaire ou d‟un air connu, 

et se dit aussi des poèmes épiques». 

1
 D‟après l‟académie française 8eme édition, Consulté le 06/04/2021, sur le lien : 

http://www.cocoledico.com/dictionnaire/chanson,44478.xhtml  

http://www.cocoledico.com/dictionnaire/chanson,44478.xhtml
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        Tizlit, deg ulmad d uselmed n tutlayt, tla tixutert i unelmad ladɣa deg wayen yerzan 

timegleyt, acku yes-s ara yesɛu unelmad taḍfi ad yelmed mi yessmuzgut i uẓawan-nni, anya d 

tmeɣrut . Rnu ɣer waya, tcud ɣer yidles d tumast n unelmad d aya i d-igellun s tmegleyt. 

Tettara daɣen tutlayt d tafessast i ulmad-is, d tawsit i yettaken tagnit i unelmad ad yissin 

iferdisen n tutlayt am umawal, tajerrumt atg.                                                                                                                                                                                              

       Aselmad iseqdac-itt deg waṭas n yirmad, d tagnit i d-yeslalayen askasi gar-as d 

yinelmaden tgellu-d s tnezzarit deg tneɣrit, syin akkin anelmad ad yesnefli tizmmar-is deg 

tegzi n timawit d tira d kra n yiswiren n tesnilest amedya : tajerrumt, taseftit d umawal atg. 

Ilmend n VIRGINA BOZA Araya., «Aseqdec n tezlit ibedd ɣef kraḍ n tmussniwin n tutlayt 

tamezwarut, d tasnilest yerzan amawal, igiten n umeslay, tajerrumt, iswiren n tutlayt d yiger 

asnamkan, tamussni tis snat d tazunsnilest, taneggarut d ayen yellan berra i tutlayt »
1
 

        Seg tebdert-a ad negzu s kraḍ n tmussniwin-a ara yili usnerni n tutlayt s ttawil n tezlit 

acku, yes-sent i tbedd tutlayt, s ttawil n tesnilest ad yissin unelmad tajerrumt, amawal, 

taseddast atg. Ma d tazunsnsnilest s umata dayen i as-d-yezzin i tutlayt, MD tuzert n taɣect, 

asɣalen, tarist (pause)... , syin akkin ad yelmed ayen i yellan berra i tutlayt MD idles, ansayen. 

       Aḍris n tezlit, imi ugten deg-s wawalen d imaynuten neɣ d iqburen, anelmad mi ara d- 

iɣɣar, ad ismuzgut i tezlit yettemlil-d d waṭas n wawalen, llan wid yesseqdac deg tudert n yal 

ass akken daɣen llan wid ur yesseqdac maḍi. Iwakken  ad iceffu ɣef wawalen i lemmed ilaq 

ad yettuɣal ɣur-sen, rnu ad ten-yettales ad tt-yesseqdac deg usatal. D anect-a ara d-ten-

iɛawnen iwakken ad cfun fell-asen ad snernin amawal.  

  

   Agnu 

         Asentel n tezrawt-a ad d-yawi ɣef uselmed n umawal s tezlit deg tneɣrit n tutlayt n 

tmaziɣt deg uswir wis sin  n uɣerbaz alemmas. Akken i d-nessegza deg wayen yezrin, tizlit 

tesɛa azal deg tesnalmudt, imi tettawi anelmad ad yesnerni tizemmar-is deg tira d timawit. 

Maca, aselmed s tezlit deg tutlayt n tmaziɣt ur yelli ara umeslay fell-as s waṭas, yella lixsas   

deg tezrawin  ɣef usentel-a, ad d-naf ala tazrawt n HAMMAR Sara deg useggas n 2017-2018, 

Aselmed n umawal s tezlit deg uɣerbaz amezwaru aswir wis semmus. Dɣa d aya i aɣ-yeǧǧan 

                                                           
*«L‟explication de la chanson en trois volets, une entrée linguistique concerne l‟explication du lexique, des actes 

de paroles, de la grammaire, des registres de langue et des champs sémantiques, entre autre une entrée 

paralinguistique et une autre extralinguistique ». 
1
 VIRGINA BOZA Araya., 2012, «La chanson et son enseignement quelle stratégie dans la classe FLE ? Pour 

quel public ?» Dans REVISTA DE LANGUAS MODERNAS, N° 16 pp 197-213 
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deg tezrawt-a ad d-nawi awal ɣef tixutert d tzemmar i d-yettawi uselmed s tezlit i yinelmaden 

deg uɣerbaz alemmas n uswir wis sin. 

          Deg leqdic-a nefren-d armud n umawal i uselmed n tezlit iwakken ad yili uselmed-is s 

wudem yemgarad ɣef wayen yennum uselmad deg tneɣrit, dɣa asteqsi agejdan i ɣef tbedd 

tezrawt-a d wa: 

        Amek i yesnernay uselmed s tezlit tizemmar timawalanin n yinelmaden ? 

  Turda 

      Iwakken ad d-nerr ɣef usteqsi-a nefka-d turda-a : 

        - Aselmed s tezlit yesnernay tizemmar timawalanin n yinelmaden s uḥesses d tulsa i 

tezlit. 

        Iwakken ad d-nerr ɣef usteqsi-a ad d-nessidet turda i d-nefka, nga tarrayt n unadi s tigawt 

deg tneɣrit, nesselmed i yinelmaden tizlit n unaẓur Yidir asentel-is « Lefhama », nexdem 

tamsirt fell-as rnu nsumer-d kra n yiluɣma i yellan assaɣ d usentel. Tarrayt-a d yiwet n tfakust 

i ssemrasen imnadiyen n tesnalmudt deg tneɣrit akken ad d-gemren yes-s inefkan.  

  

Assisen n umahil 

        Deg wayen yerzan tuddsa n leqdic-a nebḍa tazrawt-a ɣef sin n yixfawen-a, ixef n teẓri d 

tesnarrayt deg-s ad d-nesbadu iferdisen iẓrayanen i yesɛan assaɣ d usentel n tezrawt, ixef wis 

sin d tasleḍt. 

        Ixef amezwaru yebḍa ɣef kraḍ n yiḥricen, aḥric amezwaru ad d-yawi ɣef uselmed n 

umawal ad t-id-nesbadu, ad d-nesbadu kra n tmiḍranin i icudden ɣur-s, am inekmaren n 

uselmed n umawal, tasnalmudt n umawal akked tirmad n umawal. Aḥric wis sin d ameslay 

ɣef tezlit, tignatin n useqdec-is, ad yili usteqsi ayɣer i nesselmad tizlit ? syin d leqdicat i 

yemmugen ɣef  uselmed s tezlit d txutert-is, ma d aḥric wis kraḍ d tasnarrayt  deg-s ad d 

nessisen asentel d yiswi-s, ad d-nebder annar akked tfukas i nesseqdec i ugmar d tarrayin n 

tesledṭ i neḍfer ara aɣ-yessiwḍen ɣer tririt n turda.   

        Ixef wis sin d tasleḍt yebḍa ɣef sin n yiḥricen, amezwaru d tasledṭ n yinefkan deg-s ad 

nexdem tasledṭ n tegnatin n uselmed n tezlit i nga deg tneɣrit, ma d ixef wis d tasledṭ n tririyin 

n yinelmaden ɣef yiluɣma n umawal d yigemmaḍ i ɣer nessaweḍ.        
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Tazwart 

       Ixef amezwaru, iɣef tbedd tezrawt d iḥricen n tiẓri akked tesnarrayt. 

       Deg uḥric amezwaru, ad d-nawi awal ɣef umawal, ad d-nessisen kra n tmiḍranin akk i d 

as-d-yezzin, syin  ɣur-s ad d-nemmeslay ɣef leqdicat i yemmugen ɣef umawal deg unnar n 

uselmed rnu ɣer waya, ad d-nesken tixutert-is deg tesnalmudt, ɣer taggara ad d-nawi ameslay 

ɣef tirmad n umawal. 

       Aḥric wis sin, yerza tizlit deg uselmed, deg tazawara nra ad d-nesbadu tizlit syin ɣur-s, ad 

d-nemmeslay ɣef tegnatin n uselmed s tezlit syin akkin, nessumer-d asteqsi “Ayɣer i 

nesselmad s tezlit” s talɣa-nniḍen dacu i d timental n uselmed s tezlit imi i nekfa aya, ad 

neɛreḍ ad d-nessisen leqdicat i yemmugen ɣef uselmed s tezlit ɣer taggara n uḥric ad d-nawi 

awal ɣef tixutert n uselmed s tezlit. 

     Ma d ayen yerzan aḥric aneggaru d tasnarrayt iɣef tbedd tezrawt deg-s, ad nerr tamawt ɣer 

tarrayt n ugmar  n yinefkan  akked tarrayin n tesleḍt. 
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        Deg uselmed, amawal yettuneḥsab d aferdis agejdan iɣef tbedd tutlayt. Tazmert 

tamawalant d iswi gar yiswan n ulmad, yes-s anelmad ad yissin awalen, ad yissin ad ten-

yesseqdec ilmend n yisatalen yemagaraden akken daɣen ad yessenerni amawal n tulayt-is. 

         Deg uḥric-a, ad d-nemmeslay ɣef umawal deg unnar  n uselmed. Deg tazwara ad d-nawi 

awal ɣef umawal sumata d yinumak-is, Syin ad d-nemmeslay ɣef kra n yinekmaren i 

yettuseqdacen deg uɣerbaz i uselmed n umawal. 

         Γer taggara n uḥric-a ad d-nemmeslay ɣef  tezmert tamawalant d tezmert taɣefmawalant, 

imi snat-a n tzemmar cudent ɣer uselmed n umawal.  

 

1.    Amawal  

        Almad n tutlayt iress ɣef waṭas n tzemmar i ilaqen, ɣef win i tt-ilemden ad tent-yesnerni, 

gar-asent tin umawal imi yessefk ɣef unelmad ad yelmed awalen rnu ad ten-yesseqdec akken 

iwata, war tuccḍiwin. Amawal d asentel n waṭas n yinadiyen, d amesbaɣur acku igemmaḍ-is 

ugten rnu mgaraden, imi aferdis-a ur yesɛi ara tilisa, amawal n tutlayt dima yettnernay, llan 

wawalen ttlalen-d ilmend n yiswiren n taywalt, wiyaḍ jellun, s unamek-nniḍen, amawal 

yettbeddil ilmend tallit d wakud. 

        S tutlayt n tefransist qqaren-as “ lexique” yusa-d seg tegrigit “ lexis” . 

             Deg tazwara, ad d-nesbadu amawal, imi d tamiḍrant tagejdant n usentel n umahil-a. 

Seld ad d-nefk tibadutin-is deg taɣult taɣurbizt, ad tt-id-nesnekwu s umata. Ihi deg unamek-is 

amatu yesbadu-t-id WAGNER  R-L., deg usegzawal-is «Vocabulaire français»,  « D agraw n 

wawalen i tesseqdac yiwet n temɣiwant tamutlayt»

1
 

          Aya yebɣa ad d-yini, amawal d tagruma n wawalen i tesseqdac temɣiwant tamutlayt 

deg tmetti iwakken ad tili taywalt gar yimdanen. 

                                                           
*«L‟ensemble des mots au moyen desquels les membres d‟une communauté linguistique communiquent entre 

eux ». 
1
 WAGNER R-L., 1967, Vocabulaire français, Paris, LIBIRAIRE Marcel, Asb. 17  
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           Deg unnar n tesnimant tawsunt, amawal yemmal-d « Agraw n tgensas i seḥḥan 

yettaǧǧan ad tili tuqqna gar uḥulfu akked tegzemt n ujerred ara yawin ɣer tesnislit, tasnamka 

d yinumak i tmektit»
1
 

         Seg tebdert-a ad d-negzu, amawal yeqqen ɣer yiḥulfan n umdan d tira d aya i 

yessawaḍen ɣer tmussniwin yemgaraden am tesnislit d tesnamka atg. S umawal ara d-

yessenfali iḥulfan-is wa ad yissin ad yessusru yal awal akken iwata. Llant aṭas n tmiḍranin i 

yeqnen ɣer umawal, ad d-nebder: 

1.1.  Awal  

       “Awal” d yiwen n uferdis gar yiferdisen n tutlayt, yes-s i tebna tefyirt, deg usegzawal n 

Larousse, yemmal-d « D aferdis n tutlayt, yesɛa yiwen neɣ ugar n yimeslicen, d tayunt 

tameẓyant n umeslay yezmer ad yili s timawit neɣ s tira»
2
. Aferdis-a yebḍa ɣef ugraw n 

yisekkilen d tiɣra neɣ d tirgalin yettili s timawit neɣ s tira.  

            Ma yella deg usegzawal n tesnalmudt n tutlayt n tefransist CUQ Jean Pierre., yesbadu-

d awal akka « Tamiḍrant-a tesɛa azal i unelmad acku d tikti i yesseqdac ama deg tutlayt-is 

tayemmat neɣ deg tutlayt taberranit»
3
.  

              Deg tbadut-a negza-d, awal d aferdis i yezmer ad yesseqdec unelmad ama deg 

tutlayt-is  tayemmat neɣ deg tutlayt taberranits, s waya ara yaweḍ ɣer taywalt yelhan d wid i 

as-d-yezzin.   

             Tamiḍrant n umawal, nnig n unamek-is amatu yerzan agraw neɣ umuɣ n wawalen, 

teqqen daɣen ɣer tezmert tamawalant, s wawal-nniḍen, tazmert n useqdec n wawalen deg 

yisatalen yemgaraden d tezmert n tmussni n yiferdisen i d-yettmeslayen ɣef umawal, d 

tizemmar i d-yewwi ad tent-yissin win ikecmen deg ulmad-is akken ad tent-yesnerni.   

          Dayen ara d-nemmeslay deg wayen i d-ittudun                                                                                              

                                                           
*« En psychologie cognitive le lexique désigne l‟ensemble des représentations formelles qui permettent de relier 

les entrées sensorielles d‟une séquence de traits graphique aux représentations phonologiques, sémantiques et 

conceptuelles de la mémoire». 
1
 Dictionnaire, tests psychologiques et outils diagnostic, consulté le 21/05/2021, sur le lien 

http://carnets2psycho.net     

*«Elément de la langue composé d‟un ou de plusieurs phonèmes, petit nombre de paroles prononcées ou écrites 

»  
2
 Dictionnaire Larousse, consulté le 31/05/2021, sur le lien www.larousse.fr  

*«Ce terme est cependant utile, car il renvoie à l‟apprenant à travers la pratique et l‟étude de sa langue 

maternelle ou de la langue étrangère qui lui est enseignée ». 
3
 CUQ Jean Pierre., 2003, Dictionnaire de didactique langue étrangère et seconde, Paris, CLE, International, 

S.E.J.E.R, Asb. 170. 

http://carnets2psycho.net/
http://www.larousse.fr/
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2.   Inekmaren n uselmed n umawal 

           Tasnalmudt terra azal s waṭas i uselmed n umawal, acku yes-s i tbedd tutlayt ɣef waya, 

aselmed n umawal iress ɣef kra n yinekmaren i yesnernayen tizemmar timawalanin n 

yinelmaden Md: tasnalɣa, tasnamka, taseddast... 

    

  2.1.  Anekmar amselɣan     

   Tasnalɣa d yiwen n uḥric deg tesnilest tzerrew talɣa n wawal, ilmend n MOUNIN G., deg 

usegzawal-is, «Dictionnaire de la linguistique», « Tzerrew talɣa n wawalen daxel n yiwet n 

tutlayt, d ubeddel n talɣiwin-is i usenfali n wassaɣen n wawalen deg tefyirt ».
1
  

             Aya yeskanay-d, tasnalɣa d tussna n talɣa n wawal, ama iman-is neɣ yekcem deg 

wattal. Anekmar-a iswi-s d tazrawt n talɣa n wawal d wamek ara d-nessileɣ awalen, yettili-d s 

tmerna n tecraḍ n tisuddma i wawal aḥerfi syin akkin ad d-frurin-t talɣiwin yemgaraden. 

Anelmad mi ara yesseqdac talɣiwin-a s wudem yemgaraden, ad yessiweḍ ɣer usnerni n  

tezmert tamawalant, MD :    Efk-d talaɣa tasuddimt n wawalen-a : azen, ccnu 

         Azen → yettwazen, myuzzanen, izen         timarniwet n tecraḍt n tisuddma ( attwaɣ, 

aswaɣ, amyaɣ) 

Yettwazan: timarniwt n (ttwa) 

Myuzzanen: timerniwt n (my) 

Izen: d isem n wallal 

 Ccnu→ accennay, ccna        Timarniwet n tecraḍt tisuddimin n yisem, Acennay: d isem n 

umeskar, ccna: d isem n tigawt. 

            2.2. Anekmar asnamkan  

          Anekmar-a yerza inumak n wawalen d wassaɣ i yettilin gar-asen, yebḍa ɣef waṭas n 

wassaɣen isnamkanen, gar-asen : 

            

                                                           
*«La morphologie est définie comme une étude des formes sous lesquelles se présentent les mots dans une 

langue des changements dans la formes des mots pour exprimer leur relations à d‟autres mots de la phrase » 
1
MOUNIN G., 1974, Dictionnaire de la linguistique, Paris, PUR, Asb. 221.  



Ixef 01: Tiẓri d tesnarrayt                                                   Aḥric 01: Tasnalmudt n umawal                                                                                                                                                    
 

 

20 

 2.2.1. Tamegdawalt 

          Temmal-d sin wawalen neɣ ugar zdin deg unamek mgaraden deg talɣa Md : uraɣ= 

dheb,  PicocheJ., 1993, Didactique du vocabulaire français, tefka-d tabadut n yimegdawalen 

yemqaraben deg unamek «D sin n wawalen ur ten-yezdi ara yiwen n unamek usdid, mqaraben 

kan deg unamek »
1
. Md: ruḥ= ffeɣ ,       kker =bedd. 

            2.2.2. Tameglawalt  

              Temmal-d awalen i d-yefɣen deg yiwet n taggayt maca anamek-nsen yemgarad, Md: 

 tudert ≠ lmut. Tameglawalt « d sin n wassaɣen mgaraden yiwet terza tumast, tayeḍ terza 

tanmegla n unamek gar wawalen»
2
. Tameglawalt tettili-d mi ara d-yas yiwen n wawal mgal 

wayeḍ.  

             2.2.3. Tagetnamka 

                 D tazmert i yesɛa wawal iwakken ad d-yefk aṭas n yinumak yezdi-ten unamek-nni 

amezwaru, ilmend n wayen i d-yebder POUGEOISE Michel., deg usegzawal-is Dictionnaire 

didactique de la langue français, «Mi ara yili yiwen n wumsil yesɛa aṭas n wunmiken, neɣ mi 

ara yili yiwen n wawal ad isɛu aṭas n yinumak »
3
. Md: iɣil yezmer ad yili d lqis, d amkan, d 

afus, d ddreɛ. 

          2.2.4. Taynisemt  

              Sin n wawalen tezdi-ten yiwet n talɣa mgaraden deg unamek. MOUNIN G., yesbadu-

tt-id « d assaɣ yellan gar sin neɣ ugar n talɣiwin tisnilsanin yesɛan yiwen n unamek, maca 

inumak ifeggagen mgaraden. Talɣiwin id yesbanayen assaɣ-a qqaren-as taynisemt»
4
. Md : 

Imi → Aqemmuc  

Imi    → Acku  

         

                                                           
*« Deux mots ne sont pas exactement équivalents ». 
1
 PICOCHE J., 1993, Didactique de vocabulaire, Paris, Nathan, Asb.  41. 

*«Il s‟agit de deux relations opposées, l‟une implique une identité, l‟autre une opposition de sens entre terme». 
2
 http://fr.Scribd.com  (consulté le 06/04/2021).  

*«L‟orsqu‟un même signifiant désigne plusieurs signifiés ou, plus simplement lorsqu‟un mot est pourvu de 

plusieurs sens ». 
3
 POUGEOISE Michel., 2007, «Dictionnaire didactique de la langue française», ARMAND COLIN, Asb. 326 

*« Homonymie est une relation existant entre deux ou plusieurs forme linguistique ayant même signifiant, mais 

des signifiés radicalement différents. Les formes présentant cette relation son dites homonymes ». 
4
 MOUNIN G., 1997,  Dictionnaire de la linguistique, 1°Edition (Quadrige), Paris, Asb. 164 

http://fr.scribd.com/
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        2.2.5. Iger n umawal  

                  D agraw n wawalen senfalayen-d yiwet n tikti, Md: tayri → Lxiq, leḥmala, zwaǧ...  

Anekmar-a asnamkan yesɛa azal d ameqqran deg unerni n umawal n yinelmaden imi yes-s ara 

yissinen dacu i d anamek n wawal d wassaɣen i yetilin gar-asen.   

   2.3.  Anekmar aseddasan ( taseddast) 

Taseddast tettwaseqdac daɣen s waṭas deg umawal imi iswi-s d azraw n twuri n 

wawal daxel n wuddus, ilmend n MICHEL Pegoise., 2007. Taseddast «Tzerrew amyezwer d 

wassaɣen n wawalen neɣ n wuddus d tefyar» .
1
 

            Anekmar-a tawuri-s d askan n unamek n wawal deg yal uddus neɣ dacu i d-tawuri-is 

deg tefyirt, Md:    yecna unelmad tizlit n Yidir 

                      - yecna: aseɣru 

                     - unelmad: asemmad imsegzi 

                      - tizlit: asemmad usrid  

                      - n: awuran 

                      - yidir: asemmad n yisem 

2.4.  Anekmar  ilmend n usatal( approche référentielle) 

           Anekmar-a yettwaseqdac daɣen i uselmed n umawal imi, awal yesɛa assaɣ d umselɣu-

ines ( référent), rnu  yella wayen i t-d-yemalen deg umaḍal Md: Taddart iɛeẓẓugen, awal-a 

yesɛa tadra ɣer wacu i yettuɣal deg tidet imi deg lawan-nni n temhersa sɛuẓgen iman-nsen i 

usuffeɣ n uɛdaw arumi, ɣef waya isen-semman “Iɛeẓẓugen” 

    Rnu ɣer waya yezmer daɣen  ad yeqqen ɣer yidles Md: nnif, tirugza, lḥerma... aya yeqqen 

ɣer  tmetti taqbaylit. 

      

 

                                                           
*«étudie l‟ordre et les combinaisons des mots, des syntagmes et des phrases ». 
1
 POUGEOISE Michel., 2007, bdr. ya, Asb. 418 
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2.5.  Anekmar asnagran ( approche fréquentielle ) 

Aselmed n umawal deg unekmar-a ibedd ilmend n usnagar-is imi, llan kra n wawalen  

zgan deg tegnit n taywalt Md : Acer (lḥed) d ass gar wussan n ssmana yettwaseqdac s waṭas 

deg tneɣrit ugar n wawal lǧemɛa d ssebt acku d ussan n usgunfu ɣef waya ur ten-seqdacen ara, 

ilmend n wayen i d-yebder CLAUDINE Garacia –Debanc d wiyaḍ, 2013, «Aselmad ilaq ad 

yerr tamawt ɣer wawalen i yettwasqedcen s waṭas deg taywalt ɣef wid ur nettwaseqdac ara s 

waṭas [...] taɣawsa tamezwarut aselmed n umawal ires ɣef uzraw n wawalen ulmisen i d-

yettɛawaden dima rnu ttwasnen »
1
 

       Ihi, ilmend n waya, ilaq aselmad ad yerr lwelha-s ɣer wawalen i d-yettuɣalen deg yal 

tagnit n taywalt.  

       Iswi n uselmed n umawal ur yerzi ara kan tamussni n wawalen n tutlayt, maca yerza 

daɣen aseqdec n wawalen deg yisatalen yemgaraden d wassaɣen yettilin gar wawalen d 

tmusniwin-nniḍen, am inekmaren i d-nebder acku, yal yiwen deg-sen yesɛa azal deg uselmed 

n umawal n tutlayt. Tasnalɣa tettɛawan anelmad ad yissin talɣa n wawal, tasnamka yettissin 

inumak n wawalen d wassaɣen-is ama d tanmeglawalt, tamegdawalt d tgetnamka..., syin 

akkin ilemmed tiwuriwin n wawalen s ttawil n tseddast, ma d anekmar asatalan s umata 

yettwasseqdac deg uswir amenzu deg-s anelmad ad yissin aṭas n yismawenn tɣawsiwin i 

yellan deg umaḍal,  deg uswir aneggaru anelmad, yettissin umuɣ n wawalen i yesseqdac s 

tuget. 

 

     3. Tasnalmudt n umawal 

       Amawal d aferdis agejdan iɣef tbedd tutlayt acku, yes-s tettili taywalt, Γer Akvilé Rutylé.,  

«Tutlayt, d allal n taywalt. Deg uselmed n umawal deg  tazwara ilaq ad nselmed i unelmad 

igiten n taywalt iwakken ad yissin iswiren n tesnilest d anect-a ara t- yeǧǧen ad yesɛu tazmert 

n taywalt».
2
 

                                                           
*«Il semble donc, raisonnable de tenir compte de la fréquence pour aller des plus usuels au plus rares […] de 

point de départ d‟un enseignement systématique du vocabulaire réside dans l‟étude des mots trés peu spécifiques 

qui apparaissent en tête de diverses listes de fréquences, et que tout le monde croit connaître ». 
1
 CLAUDINE GARACIA- DEBANC, MASSERON Caroline, akked  RENEAUX Christophe, 2013, Enseigner 

le lexique, Presses  Universitaire de Namur, Asb.217 

*« La langue est un instrument de communication. L‟enseignement du vocabulaire est alors d‟apprendre aux 

élèves à saisir avant tout les actes de communication, la capacité d‟utilisation d‟une façon créatrice les moyens 

linguistiques pour satisfaire les besoins de communication ». 
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       Ihi, aselmed n umawal ibedd ɣef ulmad n yigiten n tutayt d aya i yessiwiḍen anelmad ad 

yissin dacu i d (tasnamka, tasnalɣa d tseddast...) acku, s yiswiren-a ara yeǧǧen anelmad ad 

yissin ad immeslay. 

        Ilmend n wazal i yesɛa umawal deg uselmed n tutlayt, aṭas n leqdicat i d-yefɣen i yerran 

azal i uferdis-a. Leqdicat-a kecmen deg taɣult n “tesnalmudt n umawal”. Taneggarut-a tekkat 

amek ara d-tsbedd allalen d tarrayin i uselmed n umawal. Tid ara iɛawnen ama d aselmad ama 

d anelmad. Gar tarrayin-a ad d-naf isumar n kra n yisnalmudanen deg wayen yerzan aselmed 

n umawal. 

         Ilmend n leqdicat d yimahilen i d-yellan ɣef umawal, akked tebadutin i as-ittunefken, 

aferdis-a yettuneḥsab d lsas n ulmad d uselmed n tutlayt, isnalmudanen rran-as azal anect-a 

yettbin-d s wumuɣ n leqdicat i yemmugen fell-as, yuɣal yuɣ amkan-is ɣef wamek yella zik 

imi, deg tarrayt tamensayt fkan kan azal ugar i uselmed n tjerrumt maca, amawal ibeddel 

umkan-is deg unnar n uselmed s leqdicat n Picoche  sɣur CALAQUE Ilizabeth, JACUES 

David., 2004, «Aselmed n umawal iban-d s turdiwin tisnalmudanin n Picoche s tezrawin i 

texdem ɣef tesnamka, iger n umawal, tagetnamka d tɣessa n tayunin n umawal»
1
.  

          Ilmend n wayen i d-nebder yakan deg wayen yezrin ɣef wadeg n umawal deg uselmed n 

tutlayin, ad d-naf  ur yesɛi ara amkan iwatan deg unnar n uselmed acku, iselmaden lwelha-

nsen rrant ɣer yifuras s tira imi iswi-nsen d asiweḍ n unelmad ad ifares kra n uḍris wa ad 

yissin ad imeslay wa ad yesɛu taywalt yelhan. 

           Talalit n tesnalmudt n umawal tella-d ilmend n leqdicat i yemmugen ɣef umawal gar-

asen: Leqdic n Picoche deg useggas 1977, ila azwel “ Précis de lexicologie française” 

           Deg leqdic-a Picoche temmeslay-d ɣef tixutert n uselmed n umawal s usnagar-is 

ilmend n wayen i d-tebder «Aselmed n umawal ad yili ilmend n wawalen i nesseqdac yal ass 

deg tutlayt»
2
. Ihi ilaq aselmad ad yerr tamawt ɣer uselmed n umawal s usnagar-is neɣ ilmend 

n wawalen i nessemras s waṭas deg tneɣrit neɣ deg tegnit n taywalt. 

                                                                                                                                                                                     
2
 AKVILE  R., 2009, Importance du vocabulaire dans l’enseignement/ apprentissage de langue étrangère, 

Tazrawt n Master, université Vilnius, Asb.19 

*«L‟enseignement de lexique, c‟est pourquoi, à partir des propositions didactique lancées par PICOCHE  

concernant l‟étude de la polysémie, des champs lexicaux sémantique et de la structure actancielle des unités 

lexicales  ». 
1
 CALAQUE Elizabeth akked  DAVID Jacques., 2004, Didactique du lexique, Bruxelles, de Boeck, Asb. 127 

*«Un enseignement systématique du vocabulaire basé sur la fréquence autrement dit enseignes les mots le plus 

fréquents de la langue » 
2
 PICOCHE Jacqueline., 1977, Précis de lexicologie Française, Paris, Nathan, Asb. 181 
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         Aselmed n umawal mačči kan d tamussni n waṭas n wawalen neɣ d tamussni n yinumak-

nsen maca d tazmert n useqdec-nsen deg kra n tegnit, ɣef waya ur ilaq ara ad yili uselmed n 

umawal s wawalen iḥerfiyen maca yettili-d s usemres-nsen deg usatal, yes-s i nezmer ad 

nissin anamek usdid n wawal. 

        Syin ɣer da, frurint-d tmussniwin tiẓrayanin i yefkan azal i umawal d unerni n uẓayar-is, 

ilmend n FRANCIS Grossman.,”Didactique du lexique”. 

    Seg mraw n yiseggasen ɣer deffir, yella-d ubeddel d unerni n umawal ama ilmend n unerni 

s tmussniwin tiẓrayanin n tesnawalt, ama deg ubeddel n tarrayin n uselmed, syin akin llant-d 

kra n tmussniwin i iɛawnen amawal deg umhaz-is, gar-asent tasnilest d tesnimant d uɛiwwed 

n yinekmaren isnamkanen d tjerrumt tawsunt d yinadiyen ɣef taggayin, tazrirt (influence) 

tameqqran tella-d ɣef tesnalmudt, tasnilest, inaw d usiwel, gar tmussniwin-nniḍen tella-d 

tesnilestmetti tettkemil leqdicat i yemgarad useqdec-nsen, ma d tasnawalt terra lwelha-s ɣer 

yinadiyen i cudden ɣer tesnefyirt, akerrif d yiferdisen-is yemgaraden :Théorie Sens-Texte, d 

lebni n tjerrumt.
1
 

       Ihi, adeg n umawal yufrar-d s umhaz n tmussniwin tiẓrayanin d ubeddel n tarrayin n 

uselmed acku yal tarrayt amek tesɛa tamuɣli ɣef umawal d wamek i t-selmaden d aya i t-

yeǧǧan ad imhaz, gar leqdicat imaynuten i d-yellan ɣef umawal: 

       Leqdic Lieury A., 2004,”Mémoire et réussite scolaire”, yerza timektit tamawalant ilmend 

n tesleḍt i yemmugen ɣef ugbur n udlisfus syin akin, yexdem tirmit iwakken ad iẓer tasmekta 

n umawal amaynut i d-sumren deg udlisfus d tezmert n tmektit n yinelmaden neɣ acḥal n 

wawalen i tezmer tmektit-nsen ad d-teṭṭef. 

      Rnu ɣur-s, leqdic n Novakova I., 2015,” Les émotions entre lexique et discours”, deg-s 

tmeslay-d ɣef tesnefyirt d umawal n yiḥulfan, iswi-s d asnerni n tzemmar  timawalanin n 

yinelmaden s ttawil n umawal n yiḥulfan aya yettili-d s uselmed n tenfaliyin tukrifin, 

tinfaliyin timezdiyin d useqdec n tunuɣin n tesnukyest.  

                                                                                                                                                                                     
 

*«Depuis une dizaine d‟année au premier plan, le paysage a cepandant été profondément modifié, tant en raison 

des évaluations des théorie de référence, en lexicologie et en acquisition, qu‟en raison des modifications qui ce 

sont opérés dans les approches didactiques et les même, citons en vrac quelques uns des apports externes qui ont 

nourri le terreau de la réflexion didactique ces dernières années: en acqisition, les recherches sur l‟accés lexicale 

et l‟amorcage sémantique en linguistique et en psychologie, le renouvellement des approches sémantique les 

grammaires cognitives et les recherches sur la catégorisation; l‟influence toujours trés forte en didactique des 

linguistique du discous; en sociolinguistique la poursuite des traveaux sur la variete des usages, en lexicologie 

l‟impact des recherches sur la phraséologie, le figement dans des cadres divers (théorie Sens-Texte, grammaires 

de construction...  » 
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        Leqdicat-a akk skanayen-d tixutert ila i unelmad ama deg uɣerbaz neɣ deg tmetti, acku 

yes-s ad isnerni tutlayt-is tayemmat akked  tutlayin tiberraniyin, yes-s ara yissin tiɣawsiwin d 

tmussniwin i yellan deg umaḍal wa ad yesɛu tamuɣli fell-as d wassaɣen d wiyaḍ, syin ɣur-s 

ad ssiwḍen yinelmaden ad mesfhamen gar-asen, ihi s umawal i yezmer unelmad ad yegzu 

ayen i yessel d wayen i yeɣɣar d aya ara t-yerren ad yecfu ɣef wawalen imaynuten, rnu ad ten-

iseqdec akken iwata deg tegnatin yemgaraden. Amawal yekkat amek ara yerr anelmad ad isud 

timussniwin-is gar tmetti-s d uɣerbaz, ad yissin amek ad yesnefli ixemmimen-is s wudem 

iwatan, tazmert-a iswi-s d aseqdec n umawal deg kra n tegnit, s wawal-nniḍen anelmad ad 

yessiweḍ ɣer tezmert tamawalant. Taneggarut-a temmal-d, ɣer Holec H., « D tazmert i yesɛa 

unelmad iwakken ad yegzu s timawit neɣ s tira wa ad ten-iseqdec deg ufares s tira neɣ s 

timawit [...] awalen ara yettemyigir akked d tid ara yuḥwaj deg tegnit n taywalt »
1
. Tazmert 

tamawalant yes-s anelmad ad yesɛu tazmert n tegzi n timawit neɣ n tira wa ad yegzu ayen i d-

nnan wa ad yessaweḍ ad ifares s timawit neɣ s tira. 

        Amawal s umata yettnernay s tɣuri n yidlisen d tira d ccfawat d yiluɣma ɣef  wassaɣen 

isnamkanen ( Tamegdawalt, tameglawalt, taynisemt...) d ulmad n wassaɣen icudden ɣer talɣa 

d unamek MD: ( talɣa tasuddimt, talɣa tuddist), iwakken ad nefhem akken iwata iswi n 

umawal d wayen is-d-yezzin ilaq ad yegzu unelmad dacu i d-tazmert taɣefmawalt. 

         Tazmert-a tla tixutert deg uselmed n umawal, ilmend n Ophélie Tremblay., « 

Timussniwin taɣefmawalanin ttɛawanent iwakken ad yegzu unelmad akken iwata tawuri n 

umawal d tumanin-is»
2
 

          Deg waya ad negzu, tazmert taɣefmawalant, iswi-s d tamussni n umawal d twuri-s 

akked d tmussniwin icudden ɣer umawal am tmegdawalt, taynisemt, iger n umawal... 

                                                           
1
 FRANCIS Grosmann,  2011, Didactique du lexique : état de lieux et nouvelle orientation, (consulte le 

01/06/2021), sur le lien, https://journals.openedition.org/pratiques/1732 

 
*«C‟est la capacité [chez l‟apprenant] de comprendre, oralement et ou à l‟écrit. D‟utiliser dans ses productions 

orales et ou écrites,[…]les mots qu‟il va rencontrer ou dont il aura besoin dans les situations de communication 

particulières . » 
1
 HOLEC H., 1995, compétence lexicale et acquisition apprentissage, in les cahiers L’ASDIFLE n°6, Paris, pp 9-

100. 

*«Les connaissances métalexicales permettent de mieux comprendre le fonctionnement du lexique et des 

phénomènes lexicaux » 
2
 TREMBLAY Ophélie., 2009, Une ontologie des savoirs lexicologiques pour l’élaboration d’un module de 

cours didactique du lexique, Tazrawt n  Doctorat, université de Montréal, Asb. 09. 

*« Le matériel d‟enseignement qui peu se limiter à un seul outil (manuel ou livre) ou faire référence à une suite 

qui prend en charge l‟ensemble des niveaux» 

https://journals.openedition.org/pratiques/1732
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             Aselmad, iseqdac tamussni-a i uheyyi d uselḥu n urmud n umawal ad yeskazel 

tizemmar timawalanin n yinelmaden.       

       

   4.   Tirmad n umawal 

          Tirmad n umawal dayen akk i izemren ad yettusqedacen i ussnas n wayen i yelmed 

unelmad akken ad yesnerni tizemmar timawalanin n yinelmaden deg tneɣrit. 

         Deg tegnit n uselmed-almad, tirmad n umawal ttuneḥsabent d agraw n yiluɣma i d-

yettwasumren deg udlisfus neɣ ara d-yefk uselmad i yinelmaden-is. Deg usegzawal n Cuq J-p 

d GRUCA I., «Alaɣmu d allal adamsan iwakken ad yexdem askazal ileqdic i yettwaxedmen 

yakan ».
1
 

         Alaɣmu ixeddem-it uselmad deg tneɣrit ilmend n temsirt neɣ kra n leqdic i iga iwakken 

ad iskazel inelmaden ad iẓer ma wḍen ɣer yiswi n temsirt. Armud-a yezmer ad yili d allal n 

tuzzma(punition) neɣ n usezmel. 

         Yal armud deg uselmed, yemgrad ɣef wayeḍ aya ilmend n yiswan-nsen,akked yilugan n 

usemres-nsen, ɣef waya i d-llant aṭas n tsekkiwin n yiluɣma.  

        « Cuq J-P d Gruca; deg useggas n 2009 bḍan tirmad n umawal ɣef snat n taggayin; 

iluɣma n tigzi , d yiluɣma n tenfalit»
2
. 

         4.1. Iluɣma n tigzi  

                Deg taggayt-a n yiluɣma ad d-naf deg-s semmus n yiluɣma yemgaraden, yal yiwen 

yesɛa tawuri-s i deg ara iɛawen anelmad. 

         4.1.1.  Iluɣma n ufran n tririt yelhan 

       Deg-s ad ilin umuɣ n turdiwin, anelmad yessefk fell-as ad fernen tiritit iwatan ɣef usteqsi 

i d-yettunefken neɣ tiririt ad tili s “ih” neɣ “ala” ilmend wayen i d-tebder Hamdi, « Iswi n 

                                                           
*«L‟éxercice est un moyen très économique d‟évaluer le travail déjà fait». 
1
 CUQ J-P  akked GRUCA Isabelle., 2009, cours de didactique du Français langue étrangère et seconde, 

Grenoble, Presses université de Grenoble, Asb. 210. 

* «selon la typologie de CUQ et GRUCA(2009), il ya deux grande catégories d‟exercices corresponds  aux 

quatre compétences communicatives fondamentales des exercices appropriés à la compréhension à des exercices 

adéquats pour l‟expression »   

 
2
 VWIZEYE Marie Louisa., 2011, les exercices de grammaire et le développement de la compétence 

communicative : une typologie, Tazrawt n  master, VAREN, Asb. 45 
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yiluɣma-a d asnerni n timawit d tira n yinemaden acku d wiyi i yettawin ɣer unerni n umawal-

nsen »
1
. Md:    fren tiririt yelhan i wawal  “Akufi”:  

       - D lḥila ggaren deg-s zzit   

      - D lḥila n waman 

     - D lḥila ggaren deg-s nneɛma  

        4.1.2.  Iluɣma n yilmawen 

           Tasekka-a terza akemmel n yilmawen deg tefyirt neɣ deg uḍris s yiferdisen ulmisen i 

yettwabedren,i yeqqnen ɣer yiwet n taggayt.MD: 

- Smed ilem s yiwen gar yismawen-a:Aferḍas, tasedda, ulawen, iles, uglan, tilekkin,  

 *.......... aẓidan, yeṭṭeḍ ......... 

*........... d imellalen......... d iberkanen 

*Am win yettnadin......... deg uqerru ......... 

        4.1.3.  Iluɣma n tuqqna  

    Deg tsekka-a n yiluɣma ad ilin deg-s sin n yiḥricen yiwen deg tama wayeḍ deg tama-nniḍen  

iḥricen-a zemren ad ilin d awalen neɣ d tifyar, aselmad ad yessuter deg-sen ad t-neqqnen gar-

asen s tnessaft neɣ s yisekkilen neɣ s uzwil ilmend n wassaɣen i ten-yezdin MD :  Qqen yal 

isem areṭṭal ɣer yisem amaziɣ.  

Lfeṭṭa                     ureɣ 

Leqdeb                   tanezzarit  

Ssbeḥ                     tikerkas 

Dheb                     aẓref 

     

 

                                                           
*«Ce type d‟exercice est employé afin d‟évaluer l‟oral ou l‟écrit des élèves car il permet d‟évaluer la richesse 

lexicale des élèves ». 
1
 HAMDI Naima., 2018, le rôle de la maitrise du lexique dans les productions écrites des élèves (le cas de la  

4AM). Thèse de Doctorat, tasdawit n Bgayet, Asb.78 
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4.1.4. Iluɣma n yinaw  

       Yerza abeddel n tuddsa neɣ n tɣessa n uḍris ɣer tsekka-nniḍen MD: abeddel n uḍris 

imsegzi s uḍris afuklan, yezmer daɣen ad yili s ubeddel n tmuɣli n umeskar ɣer wudem-

nniḍen. 

 4.1.5. Asirew n uḍris ( la matrice de texte) 

     Iluɣma ɣef usirew n uḍris yerza leqdic ɣef tzemmar yemgaraden, neɣ tira n yiḍrisen 

yemgaraden, tasekka-a terza sumata asnerni n tezmert n taywalt, anelmad i yesɛan iswi n 

usnerni n taywalt-is ilaq ad yelmed tisekkiwin n yiḍrisen yemgaraden MD: ad imeslay d 

wiyaḍ, ad isuqqel ad ixeddem isaragen. 

 4.2. Iluɣma n tenfalit 

  4.2.1.  Iluɣma n turart  

      Iswi-s d turart s wawalen d unecreḥ, yesslaly-d timegleyt i yinelmaden yerza aqeṣṣar d 

taḍḍsa maca, yella deg-s ulmad n tutlayt MD: almad s temseɛraq, inzan. 

MD:  Dacu-tt, dacu-tt ? 

 - Ssuq yeɛmer, imdanen ula; aɣrum itteww, times ula 

- Ilul-d d netta, yuɣal d nettat, yuɣal d netta  

    4.2.2. Iluɣma n tsekla  

    Tasekka-a teccud ɣer uḥric n tmedyazt, deg-s anelmad ad yissin d acu i d anya, tameɣrut d 

tuneṭṭiqin ad yelmed tunuɣin n tsenukyest...MD:  

Bḍu afyir amenzu d tuneṭṭqin : 

Yeqqar Sliman Ɛazem, ad fell-as yeɛfu Rebbi:  

                              Tagi d yiwet n leqeṣṣa 

                              D ayen yeḍran, uwiɣ-d ttbut 

                              Ẓriɣ ad terwum taḍsa 

                             Yennuɣ urgaz d tmeṭṭut  
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     4.2.3. Iluɣma n usihrew (amplification) 

     Terza asihrew n wawalen, deg-s anelmad ad yessiwed ad yessiɣzef awal s tefyirt neɣ s 

uḍris s unamek i icudden ɣur-s  MD: tabadut n wawal. 

Tafsut d tasemhuyt, ttemɣayen-d ijeǧǧigen tignewt teṣfa, iṭij-is iṣerreɛ 

      4.2.4. Iluɣma n usenqes (réduction) 

      Iluɣma-a rzan anadi n yiknawen usdiden n wawalen neɣ n tmeglawalt MD: 

Af-d deg uḍris inemgalen n wawalen –a 

  Tanezzayt, ader, iruḥ 

Efk-d iknawen n wawalen-a 

 Ureɣ, aẓref, tasreḍt  

    4.2.5.  Iluɣma n tkesrest (substitution) 

      D awal uddis (ekkes+ err), d abeddel n wawalen s wawalen-nniḍen deg tefyirt MD: 

  Beddel awalen i yesɛan ajeriḍ s daw s uknaw-is : 

Yecna yal tadyant  iɣenna yal tadyant 

Iṣub d aksar                        iṭer d aksar 

      4.2.6.  Iluɣma n wakaz  

     Yerza tifin n yiger n umawal, tagetnamka, asmeskel amawalan MD: 

 Af-d deg uḍris iger n umawal n wawal : “azeṭṭa” 

 Semres awal “tilelli” ara d-yili d agetnamkan. 

 

     Taggrayt  

           Amawal d aferdis amezwaru i ulmad n tutlayt, d awalen imaynuten i ilmmed  unelmad. 

           Anelmad simmal yettimɣur ttimɣurent tmussniwin-is ɣef umawal. 
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           Iswi agejdan n umawal deg unnar n uselmed d asnerni n tutlayt, aya yettili-d s usemres 

n yinekmaren n uselmed (anekmar aseddasan, anekmar asnamkan, anekmar asatalan atg) d 

usbedded n tarrayin iwatan iwakken ad ssiwḍen yinelmaden ad snernin tizemmar-nsen. Rnu 

ɣer waya yessefk ɣef uselmad  ad yessbed timsirin ara yeǧǧen inelmaden-is ad semhazen 

amawal-nsen, aya yettili-d s useqdec n yiluɣma yemgaraden ara yessiwḍen anelmad ad 

yesbaɣer amawal-is. 

         Amawal d allal n ulmad n tutlayt, yes-s ara yesɛu taywalt wa ad yessiweḍ akken ilaq 

izen-is ɣer wiyaḍ, yettɛawan-it daɣen ad yesɛu tamuɣli ɣef umaḍal d wayen i as-d-yezzin. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            Aḥric 02: 

        Aselmed s tezlit 
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Tazwart   

      Deg yiseggasen-a ineggura, tizlit  teṭṭef adeg deg tesnalmudt n tutlayin imi allal-a yezmer 

ad yesnerni tizemmar n yinelmaden ama deg timawit neɣ deg tira. 

      Asentel n tezrawt-nneɣ yewwi-d ɣef uselmed n umawal s ttawil n tezlit, ma nemmuqel ɣer 

udlisfus n unelmad ad d-naf tizlit tesɛan adeg am temsirin-nniḍen, imi i t-sseqdacen 

yiselmaden i ulmad n waṭas n yirmad, acku ttwalin-t d allal n ulmad s twuri yemgaraden, rnu 

d tagnit ur nnumen ara zerren-t yinelmaden s tuget, ɣef waya i aseqdec-is deg tneɣrit yezmer 

ad d-yeglu s waṭas n tmegleyt i unelmad iwakken ad yessenfli tizemmar-is. 

            Aḥric-a wis sin, ad d-yawi ɣef tezlit deg uselmed syin akkin, ad nesbadu tezlit, ad d-

nawi ameslay ɣef tegnatin n useqdec n tezlit deg tneɣrit, akken ad d-nesken tixutert n tezlit 

deg uselmed, syin ɣur-s ad d-nebder kra n leqdicat i yemmugen ɣef tezlit deg unnar n 

uselmed. Гer taggara ad nesken d acu i d-ibuɣar n tezlit deg unnar n uselmed.  

           

1. Tabadut n tezlit 

       Tizlit, d allal i yesseqdac uselmad deg tneɣrit, ladɣa imi d aḍris aḥeqqani smentifen-tt  

yiselmaden d yinelmaden, acku d win yeqqnen ɣer tudert-sen n yal ass, rnu ɣer wanect-a allal-

a yettawi-d timegleyt d teḍfi deg ulmad, d wasmi isnalmudanen rran azal i uselmed n tezlit 

deg yiɣerbazen ladɣa leqdicat n CALVET J-L., d BOIRON M.,  

      Mi ara ad nmuqqel ɣer tadra n wawal tizlit deg tefransist ad d-naf yekka-d seg tlatinit 

ilmend n GAFFIOT Félix,. «”chanson” d awal i d-yekkan seg tlatinit  “cantionem” anamek-

is d tahuski»
1
. Ma nuɣal-d ɣer tbadutin i as-yettunefken, ad d-naf ugtent gar-asent ad d-

nebder: 

     Tabadut i d-nufa deg usegzawal n Le Petit Robert., Tizlit «D aḍris s uẓawan sumata yebḍa 

d ifyar, d izli»
2
, ad d-negzu seg waya, tizlit d aḍris i yebḍan d iyar neɣ d iḥricen sumata 

ttawin-t-id s ccna. 

                                                           
*«Il semblerait que le terme « chanson » viendrait de l‟ancien Français ou du latin cantionem, signifierait 

également „‟Incantation, charme‟‟». 
1
 GAFFIOT Félix., 1934, Dictionnaire latin Française, Hachette, Paris, Asb. 256 

*«La chanson est un texte mise en musique, souvent divisée en couplets et refrain». 
2
 ROBERT Paul, REY Alain akked REY-DEBOVE Josette, 2014, Dictionnaire alphabétique et analogique de la 

langue Française, Paris, Asb. 396 
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       Гer CALVET Jean-Louis-Jean., yettwali tizlit «D tawsit tulmist llan deg-s iferdisen n 

tesnilest d wayen yellan berra i tesnilest ttwaqnen gar-asen, ihi d asexleḍ gar tesnilest d 

tmeɣrut d wanya»
1
. 

 Michelt Fugain., yenna-d tizlit « D allal n usnulfu n ugdud» 
2
 

        Ilmend n Fugain, tizlit d allal i yessemras ugdud i usenfali n yiḥulfan-is ama ɣef tayri neɣ 

ayen yettidir umdan deg tmetti. 

       Seg tbadutin i d-nebder, ad negzu, tizlit d yiwet n tewsit n uḍris, tebḍa d ifyar ttawin-tt-i d 

s ccna, rnu ɣer waya tla tixutert deg unnar n uselmed imi, aṭas n yiferdisen i icudden ɣur-s 

deg-sen iswiren n tesnilest ama d amawal, taseddast atg d wayen yellan berra i tutlayt md: 

tameɣrut, anya d taɣect atg syin akin, tizlit d allal i yessemras ugdud i usenfali n yiḥulfan md: 

tizlatin n Maɛtub “ D idurar i d lɛamriw” “ Kenza”, d tezlatin n Yidir am “ Tagrawla, Aɣrib, 

Cfiɣ...” 

    2. Tignatin n useqdec n tezlit 

      Ilmend n BOIRON M., «Aseqdec n tezlit yettili-i d ilmend n kraḍ n tegnatin-a tigejdanin: 

tifin ( asnulfu), tigzi d tenfalit»
3
 deg wayen i d-iteddun, ad d-nessisen yal tagnit. 

2.1. Tifin (découverte) 

       Tagnit-a, terza timesilwt n tezlit i tikelt tamezwarut. Deg tazwara aselmad ur d-yettak ara 

aḍris acku iswi-s inelmaden ad issinen uqbel tizlit-nni kan ad as-slen akken iwata, rnu seld 

timesliwet tamezwarut aselmad ur yessutur ara deg yinelmaden ad gzun yal awal. Deg tegni-a 

daɣen, inelmaden zemren ad senfalin iḥulfan-nsen, aselmad daɣen yezmer ad d-imeslay ɣef 

yiswaɣ (ambiance) i d-tgellu tezlit, wa ad d-yefk tikti tagejdant ɣef usentel,wa ad d-imeslay 

ɣef yiferdisen n tezlit MD: tameɣrut, anya, taɣect atg, syin akkin ad d-yawi awal s tewzel ɣef 

                                                           
*«C‟est un genre spécifique dans lequel les élements linguistiques et extralinguistiques son étroitement lies est se 

combinent donc c‟est un mélange de linguistique, de mélodique et de rythmique» 
1
 Calvet J-L., 1980, La chanson en classe de Français langue étrangère, CLEINTE NATIONNAL, Paris, asb 18 

*«La chanson est un moyen d‟expression d‟un peuple ». 
2
 MICHEL Fugain., 1995, Semaines de la chanson, Francofolies, asb 12 

*«Elle propose une approche de l‟exploitation de la chanson en trois phases: découverte, compréhension et 

expression». 
3
 BOIRON Michel., 2005, Approches pédagogique de la chanson, (consulté le 08/06/2021), Disponible sur le 

lien https://www.tv5monde.com/TV5site/upload_image/app_ens/ens_doc/26_fichier_approchechanson.pdf  

 

 

https://www.tv5monde.com/TV5site/upload_image/app_ens/ens_doc/26_fichier_approchechanson.pdf
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umaru d win i t-yeccnan d usatal-s, yezmer daɣen ad d-yawi tugna n uccennay, iswi n tegnit-a 

d aslali n tewnafit (curiosté) n yinelmaden. 

2.2. Tigzi 

     Deg tegnit-a ilaq ad tili tigzi n tezlit s telqey. Yezmer uselmad ad tt-iseqdec deg waṭas n 

yirmad: amawal, tajerrumt..., iwakken  anelmad ad yegzu akken iwata asentel n tezlit ilaq ad 

as-yessel snat neɣ kraḍ n tikkal sin akkin, ad d-yefk uselmad kra n yisteqsiyen i cudden ɣer 

tesnilest am “ tajerrumt, amawal, taseddast...” neɣ ɣer yidles am “ ansayen, isseɣ”atg. Seld 

ad yefreq iḍrisen, ad d-isegzi tinfaliyin ur yettwasnen ara, syin ad tili tɣuri n uḍris s ɣur 

inelmaden s ugraw neɣ yiwen yiwen, mi ara kfun taɣuri, aselmad ad iɛeddi ɣer tesleḍt wa ad 

d-yefk isteqsiyen i yinelmaden md: 

-Anwa i yecnan tizlit ? 

-Melmi i tt-yecna ? 

-Anwa ara d-yefken kra n yisalen ɣef ucennay ? 

  Dacu i d asentel n tezlit  ? 

      Aselmad yezmer daɣen ad isteqsi i anwa i yettmeslay ucennay ? dacu i d iswi-s ? Sin 

akkin inelmaden ad d-fken tirirt s timawit neɣ s tira wa ad iserwes uselmad  gar tririyin n 

yinelmaden, mi ara yekfu uselmad tasleḍt yezmer ad as-yefk iluɣma-nniḍen md: wid n ufran, 

n useggem... 

     Mi ara yekfu aya zemren yinelmaden ula d nutni ad d-cnun tizlit maca aya yettuɣal ɣer 

rray-nsen, deg-s ad lemden asusru rnu ad sɛun timegleyt. 

2.3. Tanfalit 

       Tagnit taneggarut n useqdec n tezlit tesɛa tixutert ɣer Boiron Michel., acku, deg-s ad iẓer 

ma sawḍen ɣer yiswan i d-yebder deg tazwara n temsirt, iswi n tegnit-a d asiweḍ n unelmad 

ad yessenfali agbur n tezlit tin ɣur-s, anelmad  ad d-yefk tamuɣli-s ɣef tezlit, ma tɛejba-s neɣ 

xati, ad yessumer azwel-nniḍen i uḍris. Iwkken anelmad ad as-yecfu i tezlit ad as-iḥes i tikelt-

nniḍen ad yegzu ugar isalen n tezlit. 
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       Γer taggara, ilaq aselmad ad ifak tizlit-is mi ara ad tekfu temsirt akken i d-yenna 

Mensdorf-Pouilly, «Ulac yir tizlit i yebdan ur tfuk»
1
, anamek n waya, tizlit ur nekmil ara ur 

tesɛi ara anamek. 

3. Ayɣer i nesselmad s tezlit ? 

       Am wakken i tesɛa tezlit adeg deg tmetti, ad tt-naf daɣen tesɛa tamlilt meqqren deg 

uɣerbaz, tettuseqdac am wallal n uselmed akked d ulmad. 

      Deg uɣerbaz asemres-is ires ɣef waṭas n tmental, deg wayen i d-iteddun ad d-nessisen yal 

aferdis deg yiferdisen-a: timegleyt, idles, timektit d tesnilest. 

3.1. Timegleyt 

      Tizlit tgellu-d s tmegleyt, tjebbed-d anelmad ɣer ulmad ladɣa imi isental i ɣef d-ttawi 

qqnen ɣer tudert n yal ass, md : seqdacen-tt deg tegnatin n lfreḥ, i usɛeddi n lweqt neɣ i 

usenfali n yiḥulfan, ladɣa anelmad i yelhan deg leɛmer yettuɣal d amḥulfan mi ara issel i 

wawalen n tezlit rnu ɣer waya, tamussni i lemden s yiḥulfan ḥerzen-tent s telqey, reṣṣan deg 

wallaɣ, d aya i yeǧǧan iselmaden smenyifen aselmed s tezlit, rnu ɣur-s d allal i uslali n tumert 

deg tneɣrit iwakken inelmaden ad necraḥen deg ulmad-nsen wa ad sgunfun deg temsirin i 

nnumen ɣɣaren. 

3.2.  Timektit 

         Isnalmudanen ttnadin amek ara d-afen tarrayin i useǧhed n tmektit n unelmad syin 

akkin, sawḍen ad d-afen kra n yiberdan ilaqen, md : Allus, d tawil i usnerni n tmektit.Tizlit  d 

allal asnalmudan i yesseǧhaden timektit, s wanya, tmeɣrut d yizli tettaǧǧa anelmad ad iceffu 

war lebɣi-s ladɣa ma tizlit-nni teqqen ɣer wayen i yettidir deg tmetti , ilmend n Vercollier d 

Paradis., «Ttwalin almad s wanya d tmeɣrut lemden timussniwin bihenfih(rapide) rnu, ad 

ttwaḥrazent»
2
. 

                                                           
*«Il n‟y a rien de pire qu‟une chanson commencée et non terminée». 
1
 MENDORFF-POUILLY Louis-Albert., 1996, chants sons Français, dossier l’utilisation pédagogique de la 

chanson en classe de langue, PRHA, asb.1 

*«Constatent que si on apprend avec le rythme, la mélodie et les rimes, l‟acquisition des connaissances et plus 

rapide, plus profonde et plus durable». 
2
 PARADIS S, VERCOLLIER G., 1838, La chanson contemporaine en classe FLE/FLS : en document authentique 

optimal ? (Consulté le 11/06/2021), Disponible sur le lien 
https://journal.lib.uoguelph.ca/index.php/synergies/article/view/1211/1838 
 

https://journal.lib.uoguelph.ca/index.php/synergies/article/view/1211/1838
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         Sumata anelmad, ismenyif ad ilmed s wudmawen yemgaraden ama s tmesliwet neɣ s 

tigawin atg iwakken ad isnerni timussniwin-is ad icfu fell-asent. 

3.3.  Tasnilest 

               Tizlit tesɛa azal asnilsan ur nezmir ur d-nettmeslay ara fell-as, aya yettban-d deg 

usexdem-is deg waṭas n yirmad yemgaraden, acku nezmer ad tt-nessemres deg uselmed n 

temsirin ama d tajerrumt, tamsislit, taseddast d umawal, deg uselmed n umawal, asemres n 

tezlit yettɛawan, ad yekcem seshala ɣer wallaɣ n unelmad. Rnu ɣer waya teslalay-d askasi deg 

tneɣrit, aya akk yelha i tmektit.  

         Ilmend n LEVOVA Katrina., « D tagnit yelhan i useqdec n ususru, ur ilaq ara ad 

nḥettem kan i unelmad i tmesliwt n tezlit, maca yewwid as-nḥettem ad tt-yeccnu »
1
 

         Aya yebɣa ad d-yini, anelmad ma yessaweḍ yeccna-d tizlit i yesla, ad yessiweḍ ɣer 

tezmert n usenfali s timawit s ususru yelhan. Aya yessegza-t-id MURFAY T., deg tebdert-a « 

Myif ad teccnuḍ tutlayt i teshel wala ad t-meslayeḍ»
2
, tikwal mi ara ad necnu tizlit yeshel fell-

aneɣ ad tt-neḥfeḍ wala ma neɣɣar-i tt am yiḍrisen-nniḍen. 

   

        3.4. Idles 

        Aselmed n tutlayt ur yerzi ara kan ilugan n tjerrumt neɣ umuɣ n wawalen maca, almad-is 

yettili-d daɣen s uselmed n tɣerma d yidles d umezruy ... 

        Tizlit, tettwaḥsab d tamesbaɣurt n yisental yal tikkelt ɣef wacu ara d-yawi ucennay, 

izmer ad isenfali iḥulfan-is ɣef tmurt-is, tudert-is n yal ass, ɣef tsertit, amezruy atg. 

         S ttawil n tezlit, i yezmer unelmad ad yissin idelsan n tmettiyin-nniḍen d wansayen-nsen 

d umezruy-nsen d tmussni n tesreḍt i d-teḍfer yal timetti, yes-s daɣen anelmad ad yessaweḍ ad 

yissin kra n tenfaliyin tukrifin rnu ad is-ḥebiber awalen yejlan MD anẓar, d yiwen n wansay i 

xedmen leqbayel zik, iwakken ad ssutren deg rebbi ad d-yefk lehwa. 

                                                           
*«Une bonne occasion de pratiquer la prononciation se propose si on ne fait pas aux apprenants seulement 

écouter la chanson, mais aussi si on leur fait chanter la chanson » 
1
 LEVOVA. K., 2017,  Choix de la chanson française pour l’enseignement de FLE, tazrawt n Magistère, 

Masarykova Univerzita, BRNO, Asb., 23 

*« Chanter la langue semble beaucoup plus facile que la parler » 
2
 MURPHEY T., 1992, Musique chanson, New York, Université Oxford Presse, Asb. 162 
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   Ilmend n katrina Levova., « Taḍfi n tezlit, tettawi ɣer tmussni n tumgist d wazalen n tmetti 

»
1
, seg waya ad d-negzu timesliwet n tezlit tgellu-d s taḍfi tin ɣer-s tessawaḍ ɣer tmussni n 

wumyiten n tmettiyin d wazalen i yezdin imdanen MD: talsa, tiwizi, taddukli,tilelli... 

          Aselmed n tezlit ur yuɣ ara amkan-is s sshala, iɛedda-d ɣef waṭas n talliyin aya yettbin-

d deg leqdicat ara ad d-nessisen deg wayen i d-i teddun. 

    4. Leqdicat i yemmugen ɣef uselmed s tezlit 

      Aseqdec n tezlit deg tneɣrit d tumant tamaynut deg uselmed n tutlayin, dɣa tawuri 

tamezwarut n tezlit ur telli ara i uselmed n tutlayin. Amezruy n n tmiḍrant-a iɛedda-a ɣef 

waṭas n talliyin d waṭas n leqdiat. 

     4.1. Leqdic n DUMONT P d DEMOUGIN F 

        «Amezruy atrar n useqdec n tezlit deg unnar n uselmed iban-d s lmendad n DUMONT P 

d DEMOUGIN ɣer taggara n yiseggasen n 50 tasut tis 21»
2
. Deg lawan-nni sseqqdacen ala 

tizlatin timensayin (Folklor) MD: “Alouette, gentille Alouette...” Almi d iseggasen n 60, yella-

d ubeddel n tewsatin n tezlit deg unnar n uselmed, seg tid n timawit ɣer tezlatin yuran am tin 

RERRAT Jean., “ La montagne”, BREL Jaque d BARBARA., maca aselmed n tezlit ur yelli 

ara aṭas ubeddel deg-s ala aselmed-nni s yiḍrisen yuran.   

   4.2.  Leqdic n CALVET Jean-Louis  

        Deg yiseggasen n 80 yella-d umhaz deg uselmed n tezlit s leqdicat n CALVETJ-L., 

(1995-1989), s usuffeɣ n udlis i d-ssasnen deg tesɣunt « Le français dans monde », azwel n 

udlis-is  « La chanson dans la classe langue érangère ». Yes-s i tbeddel tmuɣli n tezlit, d 

temlilt-is deg tneɣrit, yesban-d deg-s taḍfi i d-tgellu d txutert-is deg tesnilest, idles, taɣerma d 

umezruy n kra n tmetti. Rnu ɣer waya, yemmeslay-d ɣef tekti n uselmed n tezlit s yiḍrisen kan 

dakken ur d-tgellus kra  i unelmad, aya yettban-d deg wawal-is mi i d-yenna tizlit « Ur tlaq 

                                                           
*«Le plaisir de la chanson, consiste entre autre, en découverte des mythologies et des valeurs sociales». 
1
 KATRINA LEVOVA., 2017, bdr. Ya, asb. 24 

*« L’histoire moderne de la chanson commance selon DUMONT et DEMOUGIN à la fin des années 50 du 21° 
sciècle » 
2
 DUMONT P DEMOUGINE F., 1999, cénima et chanson pour enseigner le français autrement, Paris, CRDP Midi 

– Pyrénées Delagrave, Asb.121 
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ara ad tili d aḍris yuran kan yesɛan anya, taɣect, iḥulfan, awehhi d ususru, aya akk yesɛa azal 

d ameqqran i tegzi yelhan n wawalen »
1
 

      Ilmend LEVOVA « Azal n wanya d tmeɣrut, d wallalen n uẓawan, d tarrayt n ccna-s, d 

aya swaswa i d-jbedden anelmad»
2
 tettwali aselmed n tezlit s uḍris kan ur icaḍ ara, ɣur-sen 

anelmad mi ara yelmed tizlit mačči ala aḍris ara yettuḥwaǧ, ilaq-as ad isel i tezlit, ɣef waya 

iqedcen ɣef txutert n wanya d tmeɣrut d tarrayt n ccna, acku ttwalin daya ara d-ijebden 

anelmad deg tneɣrit i ulmad n waṭas n tɣawsiwin. 

     4.3. Leqdic n BOIRON Michel 

      BOIRON M., d yiwen gar wid daɣen i yefkan azal i uselmed s tezlit, leqdic-is amezwaru i 

yemmugen ɣef usentel-a « Approche pédagogiques de la chanson » deg useggas 1997 ma d 

wis sin yeffeɣ-d deg useggas 2001, azwel-is «Chanson en classe de Français, mode 

d’emploi». 

      BOIRON yettwali aselmed n tutlayt ur iris ara kan ɣef  yilugan n tjerrumt d umawal d 

yiluɣma, maca, yessefk ad yili daɣen s yiferdisen n usedhu d unecreḥ. Tizlit tettwaḥsab d 

aferdis agejdan seg yiferdisen-nni. Ilmend n Katrina Levova, «Tizlit ɣer Boiron d allal yelhan 

i usnernin n tmussniwin-is, s unecreḥ d wurar, tizlit tettɛawan i usnulfu n kra n tɣawsiwin »
3
, 

syin akkin ad yesɛu unelmad assaɣ yelhan d tutlayt d tmuɣli iwatan fell-as. 

     Amyaru-ya, imeslay-d daɣen ɣef tixutert n usezdi gar tezlatin timensayin d tatrarin deg 

uselmed, annect-a yettbin-d deg tebdert-a «Tizlatin i sqdacen s tuget d tizlatin timensayin 

acku, zdint akk timetti ɣef aya ur ilaq ara ad tent-rren ɣer rrif maca, ilaq daɣen ad fken 

lwelha-nsen ɣer tezlatin tatrarin iwakken ad sidten tibuɣert n ufares  »
4
 

                                                           
*« La chanson ne doit pas être perçue comme un texte doté d‟une mélodie. La voix, les émotions, les gestes, la 

prononciation, tout cela est important pour une bonne compréhension des mots » 
1
 LEVOVA. K., 2017, Choix de la chanson française pour l’enseignement de FLE, tazrawt n Magistère, 

Masarykova Univerzita, BRNO, Asb.38 

*« L‟importance de la mélodie, du rythme, du choix des instruments, de la manière de chanter, c‟est exactement 

cela ce qui attire l‟apprenant» 
2
 LEVOVA. K., kif aɣ, Asb.19 

*« La chanson est un support idéal parce qu‟elle permet  aux apprenants d‟approprier de nouvelles connaissance 

en s‟amusant». 
3
 LEVOVA KATRINA., 2017, Choix de la chanson Française pour l’enseignement de FLE, tazrawt n Magister, 

Masarykova Univerzita, BRNO, Asb.50  

*«Il faut pas éviter ce patrimoine, mais il serait apte de choisir des chanson contemporaines pour prouver la 

diversité et la richesse de la production». 
4
 BOIRON Michel., 2012, Chanson en classe de Français mode d’emploi, sur le lien 

https://flebotseuana.files.wordpress.com/2014/03/chansons-en-classe-cavillam.pdf 

Consulté le (11/06/2021) 

https://flebotseuana.files.wordpress.com/2014/03/chansons-en-classe-cavillam.pdf
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      Ihi, seg wayen i d-yenna Boiron ad d-negzu, asexleḍ gar tezlatin timensayin d tatrarin  aya 

i gellu-d s usbuɣer n umawal n unelmad, deg-s ad ilmed awalen iqburen d wid yejlan deg 

tezlatin timensayin ad yissin daɣen amawal atrar seg tezlatin tatrarin daya ad yeǧǧen afares ad 

yennerni.  

        Maca, deg useggas n 1999, yuɣal-d Dumont Pièrre d Demaugin s leqdic-nniḍen ɣef tezlit 

i igan, azwel-is, « Cinéma et chanson pour enseigner le Français  » sin-a n yimyura, xedmen 

leqdic d ucrik rnu yesɛa tixutert deg uselmed n tezlit acku Dumont d Demaugin xedmen umuɣ 

n umsektaya d wumuɣ n yisfernen n ufran n tezlit. Aya ad t-id-nessegzi deg wayen i d-i 

teddun.                                               

         Imyura-a ttwalin tizlit, d tasuddest gar uẓawan, ameslay d usezdi-ines d anect-a i d-

ijebden imsefliden iwakken ad gzun tizlit akken iwata sin ɣer da, meslayen-d ɣef tezmert « 

Ethnosocioculturelle» d tamiḍrant i yesseqdec yakan Henri Boyer., «Tanfalit-a terza tamuɣli 

ɣef umaḍal d wayen ttamnen yemdanen d tnalayt»
1
, deg aya ad d-negzu tizlit d ttawil n ulmad 

n tmussniwin tidelsanin, d wazalen inemttiyen seld aya, win-d awal ɣef yiwet n tɣawsa tesɛa 

tixutert deg uselmed n tezlit,  aselmad i ifernen tizlit ilmend n waram-is (gôut) inelmaden 

zemren ur sawaḍen ara ad sɛun tugna iṣeḥḥan ɣef tmetti-nsen neɣ izmer ur sent-ɛejjeb ara 

tezlit-nni neɣ ur fehmen ara maḍi asentel i d-tewwi  ɣef waya  aselmad yewwi-d fell-as ad d-

isumer tizlatin ilmend n waram n yinelmaden ilaq ad tili teqqen ɣer tumast d yidles-is  ad tili 

tewwi-d ɣef wayen i yettidir deg tudert-is.    

         Dumont d Demougin., « kfan awalen-nsen n taggara s usidet. Iswi agejdan n uselmad 

ad yerr tutlayt am wakken d ayla n unelmad»
2
. 

          Ihi, seg waya yewwi-d ɣef uselmad ad yeḥseb tutlayt d ayla n unelmad, ilaq ad 

yetcawar inelmaden dacu ara lemden neɣ amek ara lemden iwakken ad sɛun taḍfi d tmegleyt 

deg ulmad-nsen. 

         

 

                                                           
*«Cette expression comprend par exemple les mentalités, des croyances ou des vision du monde» 
1
 BOYER H., 2003, De l’autre coté discours. Recherche sur les représentation communautaire, Paris, 

L‟harmattan, Asb. 124 

*«Dumont et DEMOUGIN concluent avec l‟affirmation que l‟objet principal est de faire de la langue la 

propriété de ceux qui l‟auront apprise» 
2
 DEMOUGIN Françoise, DUMONT Pierre. , 1999, Cinéma et chanson : pou enseigner le Français autrement, 

DELAGRAVE CRDP MIDI-PYRENEES, TOULOUSE, Asb.193 
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4.4. Leqdic n PARADIS d VERCOLLIER 

        Deg useggas n 2010, yeffeɣ-d yiwen n umagrad uran-t PARADIS d VERCOLLIER., 

2010 sin-a sawḍen ad sufɣen yiwen n umagrad azwel-is, «La chanson contomporaine en 

classe FLE/FLS: Un document authentique optimal?» deg-s  sumren-d isfernen d imaynuten i 

ufran tezlit deg-s daɣen beynen-d ayɣer tizlit d arrat aḥeqqani d akkay (optimal) acku, imi i 

srewsen tizlit ɣer usaru  imyara-a ufan-d tizlit tesɛa assaɣ d tewzel-is, maca imi i t-sarwes-sen 

d yiḍrisen-nniḍen iḥeqqaniyen am uɣmis, ufan-d tizlit d arrat imezgi ».
1
 

          PARADIS d VERCOLIER., bḍan tizlit ilmend n yisfernen-is ɣef: (tasnilest, taɣerma, 

idles) yal yiwet deg-sent s twuri-s i ɣer wacu ara tessiweḍ anelmad MD tessawaḍ ad tesnerni 

tazmert tasnilsant, tadelsant md: anelmad ad yaweḍ ad d-yaru tafyit neɣ aḍris s wudem 

iwatan.  

           Syin akkin, imi xedmen aserwes gar tezlit d warrat aḥeqqani ufan-d tizlit, tezga 

iseqdac-itt unelmad ama deg uɣerbaz ama deg tmetti. 

          Rnu ɣer waya imyura-a rran azal i uselmed n tezlit tatrart acku, teskaray-d iḥulfan 

anect-a yettaǧǧa anelmad ad d-imekti tirmitin-is neɣ ayen i yelmed yakan ilmend n waya i 

smenyifen tizlatin tatrarin, taneggarut-a d allal i useqdec n yittaftaren n tutlayt yemgaraden 

ladɣa attaftar iseqdacen gar twaculin acku,ayen i d-ttawin deg tezlatin-nni dayen i ttidiren 

yinelmaden deg tudert-nsen n yal ass. 

       Γef waya, leqdicat akk i d-yefɣen i uselmed s tezlit, ttuneḥsaben d tisulal i yettɛawanen 

ama d iselmaden ama d inelmaden, akken ad issinen amek i ilaq ad ttwasqedcen d tixutert-is 

deg usnerni n tzemmar n yinelmaden deg temsirin deg udlisfus. 

5. Tixutert n uselmed s tezlit   

         Aseqdec n tezlit deg tneɣrit iswi-s d aslali n tmegleyt d lebɣi n yinelmaden i ulmad aya s 

ttawil n wurar d unecreḥ. Deg tazwara aselmed n tezlit tawuri-s i usɛeddi n lweqt maca deg 

yiseggasen-a ineggura tekcem ɣer unnar n uselmed deg yiswiren yemgaraden.                              

                                                           
*«Les auteurs résument dans leur article les raison pour lesquelles il considèrent la chanson comme un document 

authentique optimal. En comparaison avec  le film, les auteurs trouvent la chanson plus pertinente pour sa 

brièveté si on la compare avec autre document  authentique, l‟article de journaux, nous pouvons constater que la 

chanson est un document plus durable». 
1
 PARADIS S, VERCOLIER G., 2010, La chanson contemporaine en classe FLE/FLS : un document 

authentique optimal ? sur le lien http://journal.lib.uoguelph.ca/index.php/synergies/article/view/1211/1838 

(Consulté le 11/06/2021). 

http://journal.lib.uoguelph.ca/index.php/synergies/article/view/1211/1838
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       Tizlit, d allal gar wallalen i yezmer uselmad ad yesselmed amawal, acku tebna ɣef 

wawalen n tutlayt ama d iqburen neɣ d imaynuten s tira neɣ s timawit, ma nemmuqel ɣer 

tezlatin timensayin aṭas n wawalen i yellan d iqburen ur ttwasnen ara tura aṭas daɣen i 

yettnadin ɣef yinumak-nsen MD tizlatin n AZEM Sliman, ZEROUKI akked EL HESSNAOUI 

atg. Awalen mi ara ad truḥun seg tasut ɣer tayeḍ seg tallit ɣer tayeḍ s wanect-a i tesseḥbibir 

amawal rnu tesnernay tizemmar timawalanin n yinelmaden.      

        Tamiḍrant-a, d armud i yesseqdac uselmad deg tneɣrit d allal i d-yeslalayen tanezzarit 

gar yinelmaden d uselmad, d ttawil i yessawaḍen ɣer tmussniwin yemgaraden MD tamussni n 

yidles d umezruy, iseqdac-itt uselmad d allal n usenfali s timawit d tira, iswi-s ur iris ara kan 

ɣef tmegleyt maca semrasen-tt deg waṭas n taɣulin ilmend n EǦITIM Fakultesi., «Tizlit 

tesnernay tizemmar n yinelmaden gar-asent ad d-nebder tasnilest, idles d tezmert n 

tmesliwet»
1
. Ihi tizlit yes-s yezmer unelmad ad yessaweḍ ad isnerni tizemmar-is  deg uswir n 

tesnilest ama d taseddast neɣ d amawal. D allal i yesseqdac i usnerni n tzemmar tidelsanin d 

wassaɣen-is d yidelsan-nniḍen s waya ara yesɛu tamuɣli ɣef umaḍal, tasreḍt it-ttabaɛ yal 

timetti d wayen i yettamen ugdud, ma nemmuqel ɣer uselmed n tezlit deg uswir amezwaru ad 

tt-naf tesɛa azal d ameqqran acku, teslalay-d taḍfi n ulmad n tutlayin tiberraniyin, ttuɣalen d 

imḥulfanen (sensible) s wanya d tmeɣrut n tezlit, s yiferdisen-a anelmad ad iceffu i wayen i 

yelmed rnu ɣur-s, ḥemlen iferdisen-nni n tezlit acku, ttwalin-tt am wakken d urar. syin akin 

daɣen, ad yessaweḍ ad yissin ad imeslay d usnefli n taywalt-is . 

       Tizlit tezmer ad tili d allal n waṭas n tɣawsiwin ama i usenfali n wuguren n tmetti am 

tezlit i yeccna Ayt Mengellet  “Lɣerba”  neɣ n tsertit am tezlatin n Mɛtub Lwennas “Ma d 

arṣas i ineqqen”.   

 Aselmad ilaq ad ifareṣ tagnit n uselmed n tezlit iwakken ad tt-iseqdec deg temsirin i ixeddem 

ama  deg tjerrumt, amawal d tigzi d tenfalit tira neɣ d timawit, ad yesselmed kra n tenfaliyin 

tukrifin, unuɣen n tesnukyest d tmeɣrut syin akin, ad isnerni tazmert tamsislant d tesnislant, s 

wawalen n tezlit i yezmer uselmad ad asen-iselmed kra n tmiḍranin MD iniyen, izwilen,tafekka 

n umdan d tsemhuyin atg yezmer d aɣen ad tt-iseqdec i tterbiyya d usegmi MD lemqaḍra, 

lmeɛawna... 

      

                                                           
*«La chanson permet de développer de principe compétence chez les apprenants parmi lesquelles nous pouvons 

citer des capacités d‟écoute». 
1
 EǦITIM Fakultesi., 2011, L’exploitation de la chanson en classe de langue étrangère,  OMÜEǦITIM 

FAKÜLTESI, DERGISI asb. 147 
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Taggrayt  

           Tizlit tekcem s wudem iwatan deg unnar n uselmed, aya neẓra-t seg yinadiyen i 

yemmugen fell-as d tmuɣliwin yemgaraden ɣef usentel-a. Aselmad yesseqdac tizlit deg 

tneɣrit ilmend n kra n tmental am i usnernni n tzemmar tisnilsanin n unelmad, d tzemmar 

tidelsanin, aseǧhed n tmektit, talalit n tmegleyt. Iwakken inelmaden ad awḍen ɣer tzemmar-a 

ilaq aselmad ad d-iɛeddi ɣef kraḍ n tegnatin-a n uselmed n tezlit: tifin, tigzi d tenfalit d ayen i 

d-nessegza deg uḥric-a. 

          S uḥric-a ara nekfu ameslay ɣef wayen yellan d tiẓri, deg wayen i d-iteddun ad nekcem 

ɣer uḥric wis kraḍ n tesnarrayt ideg ara d-nemmeslay ɣef tarrayin i nesseqdec deg ugmar n 

yinefkan. 
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 Tazwart 

       Aḥric-a n tesnarrayt yerza asissen n yiferdisen iɣef tbedd tezrawt-a. Deg tazwara, ad d-

nemmeslay ɣef tmental n ufran n usentel d yiswi-s, ad yili daɣen usissen n wannar ideg i nga 

tannant syin, ad d-nebder tifukas i nesseqdec i ugmar akked tarrayt n tesleḍt. 

1. Assisen n usentel 

         Asentel n tezrawt-a, ibedd ɣef uselmed n umawal s ttawil n tezlit deg uswir wis sin 

aɣerbaz alemmas. Akken i d-nessegza yakan deg wayen yezrin. 

         Tizlit, tla tixutert deg unnar n uselmed imi d udem amaynut i seqdacen i uselmed n 

tutlayin rnu ɣer waya, tizlit d allal s ara yesnerni unelmad tizemmar-is yemgaraden gar-asent 

tizemmar timawalanin, armud-a d win i nefren i uselmed s tezlit imi aferdis-a d ttawil i usenfli 

n tutlayt n unelmad rnu, ulac aṭas n leqdicat i yemmugen fell-as deg uselmed n tutlayt n 

tmaziɣt deg taɣult n tesnalmudt, dɣa d aya iɣ-yeǧǧan ad nerr lwelha-nneɣ ɣer uselmed n 

umawal s ttawil n tezlit. 

    

2. Iswi n umahil 

         Almad n tutlayt iress ɣer usnerni n waṭas n tzemmar, gar-asent amawal. Armud-a 

yettuneḥsab d allal n ulmad d uselmed n tutlayin tiberraniyin neɣ tiyemmatin, ilmend n waya i 

nerra lwelha-nneɣ ɣer-s iwakken ad nessidet ma aselmed n umawal s ttawil n tezlit yessawaḍ 

inelmaden ad snernin tizemmar-nsen timawalanin. 

 

3. Annar 

         Tirmit-nneɣ nga-tt deg uɣerbaz wis sin Γarbi Salaḥ deg tmenaḍt n Cemmini, nefren 

aɣerbaz-a ilmend n snat n tmental tamezwarut, acku d adeg i nessen akken iwata tis snat, imi 

tuget n yiselmaden ugin ad seqdecen tizlit ilmend n waṭan n “Corona” rnu drus n wakud 

iɣɣaren yinelmaden maca taselmadt-a tefka-yaɣ-d tagnit iwakken ad nesselmed tizlit i 

yinelmaden. 

           Nefren aswir wis sin acku, tizlit tla deg wahil-nsen deg usenfar n tmeddurt n umdan 

dɣa yesɛa assaɣ d tezlit imi deg-s yella anda ara ad d-meslayen ɣef ucennay “Yidir”. 

      4.  Tifukas n ugmar 

        Iwakken ad nessaweḍ ad d-negmer inefkan ara aɣ-yawin ɣer tririt ɣef usteqsi agejdan d 

usidet n turda i d-nessumer deg tazwara, nesseqdec tarrayt n unadi s tigawt i temsirt n tezlit 

syin akkin, nga tasleḍt i yifuras n yinelmaden. 
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         4.1. Anadi s tigawt 

          Anadi s tigawt deg tneɣrit d tarrayt tusridt i ugmar n yinefkan, Gaspard Claude., 

yesbadu-tt-i d « D yiwet gar tarrayin n tesleḍt seqdacen-tt daɣen i ugmar n yinefkan deg kra n 

tegmi, d tafakust n unadi i d-yessuturen ad yili wassaɣ  gar wannar d tilawt, iswi n tarrayt-a d 

tamussni n wamek ara d-nesken ayen i nesra neɣ ugur syin akin, ad nessiweḍ ɣer tririt n 

usteqsi agejdan s yinadiyan d ikmamen»
1
 

        Tarrayt-a, tettwaseqdac i tesledṭ n yinefkan n tezrawt maca, semrasen-tt daɣen i ugmar n 

wammud, iswi-s d assiweḍ ɣer tifra n kra n wugur, ɣer taggara ad nessidet turda i d-nessumer. 

         Γer MAHAJAN Nidhi.,«Anadi-tigawt d tarrayt n unadi i ilaqen s waṭas i uselmed n 

tutlayin acku, tutlayt tesɛa assaɣ d leqdicat inemttiyen, ihi, s tarrayt-a i d-yettili ulmad n 

tutlayt d wayen icudden ɣer tmetti».
2
. 

     Anadi s tigawt d tarrayt i nesseqdec i ugmar n yinefkan d yisallen ɣef tezlit i nesselmed i 

yinelmaden “Lefhama”. 

     4.1.1.  Assisen n temsirt ( Tizlit) 

           Tamsirt i nga tbedd ɣef tezlit n uccennay Yidir “Lefhama”, i d-yettmeslayen ɣef 

yizerfan n umdan d tlelli. 

      4.1.2.  Tifert n temsirt i nga ɣef tezlit 

         Akken ad neg anadi s tigawt, yessefk ad d-tili temsirt, nesbed-d yiwet nebḍa-tt ɣef ukuẓ 

n yiḥricen, yal aḥric s yiswi-s.   

        Deg tazwara n temsirt nessewjed-d allalen i wulmen tamsirt-a n tezlit “ Lefhama” n 

uccennay Yidir, gar wallalen-a ad d-nebder allalen n uẓawan llan-d i tmesliwt n tezlit,  

Amsiwel deg-s ara ad d-nesɛeddi tizlit, akked tfelwit  iwakken ad d-naru awallen ur gzin ara 

                                                           
*«C‟est une technique de recherche qui vous demande de rester en contact avec le terrain et la réalité, l‟objectif 

de cette démarche est d‟apprendre à identifier des besoins ou problèmes, il faut d‟abord trouver des solutions au 

problèmes après avoir fait des recherches concrètes». 
1
 GASSPARD Claude., 2020, (consulté le 03/02/2020),  Disponible sue le lien https://www.scribbr.fr  

*«La recherche action en tant que méthodologie de recherche, et plus adapté au sujet de la didactique des 

langues. Comme les langues sont attachées intégralement aux pratiques sociales et langagières c‟est ainsi que la 

didactiqe des langues at aussi une pratique sociale».  
2
 MAHAJAN Nidhi., 2018, L’apprentissage du Français langue étrangère par le biais des chansons Française 

aux Hindi phones : analyse et propositions, tazrawt n Doctorat, université Paul Valéry MONTPELLIER III, Asb. 

233 

https://www.scribbr.fr/
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yinelmaden, rnu ɣur-sen, tifret anda i nura deg-s aḍris n tezlit akken ad ṭafren deg-s 

yinelmaden rnu ad walin tira n wawalen n tezlit. 

       Ayen yerzan aḥric amezwaru, llan deg-s yisteqsiyen ɣef wayen i as-d-yezzin i uḍris am 

tifin n uzwel n uḍris, anwa i tt-yeccnan, melmi i tt-yeccna atg. Iswi n uḥric-a yella-d iwakken 

inelmaden ad issinen taɣessa n uḍris. 

        Deg uḥric wis sin, d ayen yerzan tigzi n uḍris, aya yella-d s s usegzi n wawalen ur 

ssawḍen ara yinelmaden ad ten-gzun akken iwata MD Acbali, akufi, agdud ... Rnu ɣer-sen 

asegzi n yifyar d tseddarin n uḍris d tesledṭ-nsen, syin akkin, d isteqsiyen icudden ɣef tegzi n 

uḍris, anect-a yella-d s udiwenni d yinelmaden. Iswi-s, inelmaden ad ssawḍen ɣer tmussni n 

waṭas n wawalen d wamek ara ad d-ssuksen tiririyin yerzan tigzi n uḍris. 

        Aḥric wis kraḍ, yerza tagnit n usenfali, inelmaden ad ttaken tiririyin i yisteqsiyen i 

wakken ad ssiwḍen ɣer tsemlilt. Isteqsiyen-a cudden ɣer uḍris MD ɣef wacu i d-yettmeslay 

uḍris? D acu i yebɣa ad d-yini uccennay deg tseddart tis sḍis? Asummer n uzwel-nniḍen i 

uḍris? Atg. Aḥric-a iswi-s, d assiweḍ n yinelmaden ad d-afen tikti tamatut ɣef wacu i d-

yettmeslay uḍris, rnu ad gzun d acu i d izen i yebɣa ad aɣ-yessiweḍ uccennay deg tezlit-is. 

         Ma d aḥric wis ukuẓ, inelmaden ad ɛiwden i tmesliwt n tezlit i tikkelt taneggarut. Iswi-s 

inelmaden ad rnun ad smuzegten i wawalen n tezlit ad tt-gzun akken ilaq.  

       

Asenfar 02: Ad d-alseɣ tameddurt n umdan, rnu ad 

t-id-gelmeɣ. 

Tagzemt 01:Ad d-alseɣ tameddurt n umdan. 

Armud: Asefru+ Amawal. 

Tamsirt: tizlit n “Yidir” “Lefhama” 

Allalen: Aḍris, tizlit, tafelwit, allalen n uẓawan. 

Iswan:    

- Ad yakez anamek d wanaw n uḍris. 

- Ad yelmed awalen imaynuten. 
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     Tizza                           Iwellihen                Askazal 

  Aseṭwi -Ma nemuqqel ɣer tɣessa n uḍris dacu it-

walam deg-s ? 

-Dacu it-isemgirden d yiḍrisen-nniḍen ? 

-Amek is-neqqar i wanaw n uḍris-a ? 

-Dacu i d amgired gar tesrit d usefru ?  

-Aḍris-a temgarad tɣessa-s 

ɣef wiyaḍ. 

-Aḍris-a yebḍa d ifyar.  

-Aḍris-a d asefru. 

-Asefru yebḍa d ifyar, ma d 

tasrit truḥ d tiseddarin yal 

yiwet deg-sent tesɛa assaɣ d 

tayeḍ. 

  Tafada Ihi tamsirt n wass-a ad tili d tizlit n ucennay  

“Yidir” “Lefhama” ttrajuɣ deg-wen ad tegzum 

anamek n uḍris d wanaw-is syin akkin ad 

tlemdem awalen ur tessinem ara 

 

Adiwenni d yinelmaden 

Tizzi 01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tagnit n tazwara : iferdisen iziḍrisanen 

-Dacu i d azwel n uḍris-a ? 

 

-Anwa i yecnan tizlit-a ? 

 

-Anwa i yesɛan kra n tektiwin ɣef yidir ? 

 

 

 

 

-Melmi itt-yecna ? 

 

 

-Acḥal n tseddarin i tesɛa tezlit-a ? 

 

-Ilmend n uzwel n uḍris ɣef wacu i yezmer ad 

d-yawi ameslay ? 

 

-Azwel n uḍris, “lefhama”. 

 

-Tizlit-a yecna-tt “Yidir” 

 

-Yidir, d acennay, d ameskar 

isem-is aḥeqqani Hamid 

Cheriet, ilul deg useggas 

1945 At yenni yemmut deg 

useggas 2020. 

-Yecna-tt deg useggas n 1973 

 

 

-Tizlit-a tesɛa ṭam (08) n 

tseddarin . 

-Turdiwin n yinelmaden 

Tiɣri n ugdud, lefhama. 

 



Ixef 01: Tiẓri d tesnarrayt                                                                           Aḥric 03: Tasnarrayt 

 

48 

Tizzi 02 

 

 Timesliwet n tezlit+ taɣuri tasusamt. 

-Asegzi n wawalen. 

 

 

 

 

 

 

-Deg tseddart tamezwarut imeslay-d ɣef kra n 

yizerfan n umdan bedrem-ten-i d? 

 

 

-Dacu i yessutur ugdud deg tseddart tis snat? 

 

-Dacu ira umedyaz ad t-i d-yini ? “xedmeɣ 

akal n lejdud”? 

 

 

-Deg tezlit-a acennay yenna-d “ Akufi akked 

ucbali azekka ad zemmen fell-i”, Ayɣer ad 

zemmen fell-as? 

 

-Dacu i d-yettawin tilelli deg tseddart tis 

sḍis(06) ? 

 

- Acbali: d lḥila ggaren deg-s 

zzit. 

Akufi: d lḥila ggaren deg-s 

nneɛma.  

Ad zemmen : ad ḥasben. 

Tidiwin-iw: leɛtab-iw. 

 

-Tadukkli, lefhama, lḥerma, 

tilelli. 

 

 

-Yessutur ad as-d-fken amur-

is. 

-Amedyaz ira ad t-i d-yini , 

aṭas i yeḥḥureb ɣef tmurt-is 

mgal aɛdaw arumi neɣ 

isebbel tarwiḥt-is fell-as. 

-Akufi d ucbali d tbut  i 

wayen yexdem ɣef wakal n 

tmurt-is.  Ihi, Ad t-zemmen 

ma inekker leɛtab-is. 

-Tilelli tettawi-tt-id tdukkli, 

ma agdud dukklen gar-asen 

ṭfen afus deg ufus ad sufɣen 

acengu (aɛdaw) d aya i d-

yettawin tilelli. 

Tizzi 03 Tagnit n usemlil 

-Γef wacu i d-yettmeslay uḍris-a ? 

 

 

 

-Anwa ara ad yessumren azwel-nniḍen i uḍris? 

 

-Amedyaz i t-meslay-d ɣef 

yiẓerfan n ugdud i 

yettwaksen s ɣur aɛdaw 

arumi.  

-Agdud, izerfan n umdan, 
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                                       Tafelwit 01: Assisen n temsirt n tezlit 

       

4.2.  Ifuras n yinelmaden 

        Tafakust tis snat d tin i nesseqdec i ugmar d ifuras n yinelmaden i d-nessumer ɣer 

taggara n temsirt i nexdem ɣef tezlit, iwakken ad nẓer ma nessaweḍ ɣer yiswan n temsirt. 

          Aḥric wis sin n tesleḍt, d tasleḍt n yiluɣma, ad aɣ-ɛiwnen ad nessemed inefkan n tarrayt 

tamezwarut, akken daɣen ad d-nerr ɣef turda i d-nefka deg leqdic-a, acku deg-s i aɣ-tettunefk 

tegnit akken ad neskazel timussniwin n yinelmaden ɣef temsirt-nneɣ, imi deg-sen i yezmer  

unelmad ad yesnes ayen i d-yukez deg temsirt-nni. Ihi, nessumer-d sḍis n yiluɣma, yal alaɣmu 

yesɛa iswi. 

   4.2.1. Assisen n yiluɣma 

        Deg tegnit n uselmed-almad, iluɣma d wid i d-yettwasumren deg udlifus neɣ d aselmad i 

ten-d-ixedmen, iluɣma i nga deg tneɣrit d wid n umawal, iswi-nsen d asiweḍ n yinelmaden ad 

snernin tizemmar-nsen timawalanin, iluɣma i d-nessumer d wi:  

        

 4.2.1.1. Iluɣma n ufran n tririt yelhan  

 

-Dacu i d-twalam deg tezlit-a, tɛejba-awen neɣ 

ala, dacu i d-seffaydem deg-s 

asmekti n tumast, yilelli. 

 

-Tɛejb-aɣ. 

-Nelmed-d deg-s dacu i d-

izerfan n umdan. 

Nelmed-d deg-s daɣen aṭas n 

wawalen ur nessin ara.  

Tizzi 04 Timesliwt n tezlit i tikkelt-nniḍen. 

Taɣuri n uselmad. 

Inelmaden ad cnun tizlit neɣ s tɣuri. 
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        Deg urmud amezwaru, nessumer-d awalen deg tezlit, nessuter deg yinelmaden ad fernen 

tiririt yelhan, iswi-s, d asnerni n timawit d tira n yinelmaden acku d wi i yettawin ɣer unerni n  

umawal-nsen rnu ɣer waya yes-sen i yezmer ad ten-reṣṣin deg wallaɣ-nsen. 

- Fren tiririt yelhan ilmend n unamek n wawalen-a: 

 Akufi:                        - D lḥila ggaren deg-s nneɛma 

                                         -D lḥila ggaren deg-s zzit 

                                         -D lḥila ggaren deg-s aman 

 

 Ad zemmen:              -Ad nɣen 

                                   -Ad ḥasben 

                                   -Ad nekren 

 

 Tidiwin:                      -Leɛtab 

                                    -Tajmaɛt 

                                    -Lasel 

 

 Acbali                          -D lḥila ggaren deg-s awren 

                                     -D lḥila ggaren deg-s zzit 

                                                   -D lḥila ggaren deg-s isɣaren 

      4.2.1.2. Iluɣma n tuqqna 

       Alaɣmu-a yerza tanmegla, nefka-d kraḍ n wawalen i yellan deg tezlit, inelmaden ad 

qqnen gar wawal d unemgal-is, iswi-s, anelmad ad yessaweḍ ad yissin anemgal n wawal d 

wassaɣen i yettilin gar-asen. 

- Yal awal qqen-it s tnessaft ilmend n unemgal-is: 

 

Awal Anemgal-is 

Tadukkli 

Lḥerma 

Tiɣri 

Lɛar 

Beṭṭu 

Tasusmi 
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4.2.1.3. Iluɣma n usenqes 

     Tawuri-s d anadi n yiknawen n wawalen iswi-s, anelmad ad yissin talɣiwin yemgaraden n 

wawal maca, ad ilin zdin deg unamek. 

- Af-d iknawen n wawalen-a: 

 Agdud  =    

 Amur    =   

 Afud     =   

 Yuklal   =   

 

4.2.1.4. Iluɣma n wakaz 

      Iluɣma-a, rzan tifin n tegtnamka neɣ inumak yemgaraden n wawal rnu ɣer waya, lan 

yiluɣma icudden ɣer yiger n umawal, ṣenf-a zdin d tsekka n wakaz iswi-s, d tamussni n 

unamek n uḍris d yinumak-nniḍen i icudden ɣer wawal-nni. Iger n umawal yettɛawan 

anelmad ad ygzu tikti n uḍris.  

     Deg tsekka-a nessumer-d sin n yiluɣma, amezwaru d tagetnamka wis sin d iger n umawal. 

-  Alaɣmu:01 

 Semres awal “Akal” ideg ara d-yili d agetnamkan. 

 

-Alaɣmu: 02 

 Efk-d (04) n wawalen i icudden ɣer wawal agdud seg uḍris neɣ s ɣur-wen: 

             4.2.1.5.  Iluɣma n usihrew: 

Rzan asihrew n wawal iswi-s, d tamussni n talɣiwin d yinumak yemgaraden n wawal. 

- Suddem-d ismawen n umeskar d wid n tigawt seg wawalen-a: 

     Awal  Isem n tigawt   Isem n umeskar 

-Xedmeɣ 

-Yura 

-Tamedyazt 

-Tadukkli 
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5. Tarrayin n tesleḍt 

         Iwakken ad nessaweḍ ɣer tesleḍt n yinefkan i d-negmer, ad d-nerr ɣef usteqsi agejdan 

nebḍa ixef n tesleḍt ɣef sin n yiḥricen, amenzu d win ad d-yawin ɣef tesleḍt n yinefkan, ma d 

aḥric wis sin d tasleḍt n yiluɣma, syin akkin yal yiwen deg-sen s tarrayt n tesleḍt-is, aḥric 

amezwaru yerza tarrayt n unadi s tigawt, aḥric wis sin yebḍa ɣef snat n teslaḍt, tasmaktant d 

tɣarant. 

5.1. Tarrayt n tesleḍt n yinefkan n unadi s tigawt 

     

    Nga anadi s tigawt deg tneɣrit acku d tarrayt-a i aɣ-yeǧǧan nwala srid s timmad-nneɣ 

ayen i d-yeḍran deg tneɣrit ama seg tama n tikkin n yinelmaden deg tneɣrit ama d tikli-nsen. 

    Anadi s tigawt nga-t s useqdec n tferret tasensegmit, deg-s nessumer-d 4 n tegnatin tifin, 

tigzi d tenfalit d tmesliwet n tezlit aya yella-d ilmend n tegnatin i d-summer Boiron M.,ɣef 

uselmed s tezlit.  

      5.2.Tarrayt n tesleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef yiluɣma  

        Mi ssawḍen yinelmaden rran-d ɣef yiluɣma, ad d-negmer tiririyin-nsen, deg tazwara ad 

asent-neg “tasleḍt tasmektant” . Tasleḍt-a « Yes-s i nezmer ad d-nessidet tidet neɣ ad att-

nebḍu. Tiririyin-is ttilent-d s wuṭṭunen ( addaden)»
1
 . syin akkin ad d-nessegzi igemmaḍ-is s s 

tesleḍt “Taɣarant”, tafakust-a « Tettkalay ɣef uglam d usegzi. Tettak-d tiririyin s wawalen»
2
. 

 

      I useɣti n tfertin n yinelmaden, nga: 

-  an : anelmad 

-  tnqt : taneqqiḍt 

    

 Taggrayt 

                                                           
* «Permet de prouver ou demantrer des faits. Les résultats son exprimés en chiffres (statistique)» 
1
 GASPARD Claude.,  2020, Disponible sue le lien https://www.scribbr.fr (consulté le 07/07/2021). 

*« Est descriptives et se concentre sur des interprétations. Les résultats sont exprimés avec des mots» 
2
 GASPARD Claude., 2020, Disponible sue le lien https://www.scribbr.fr (consulté le 07/07/2021). 

https://www.scribbr.fr/
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      Iwakken ad yili leqdic usnan, yewwi-d ad tili tesnarrayt s ara tbedd tezrawt, deg tazwara n 

uḥric-a nessasen-d asentel n umahil d yiswi-s d usissen n wannar , nemmeslay-d ɣef tarrayin n 

ugmar rnu ɣer waya, nessasen-d timsirin i nga, tamsirt n umawal d temsirt n tezlit, taneggarut-

a yella-d ussisen-is daxel  n tafelwit imi i nekfa aya, nɛedda ɣer usissen n yiluɣma d yiswan-

nsen. ɣer taggara newwi-d awal ɣef tarrayin n tesleḍt n yinefkan ara aɣ-yawin ɣer tririt n 

usteqsi agejdan. 
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Tazwart 

      Ixef-a d tasleḍt, yebḍa ɣef sin n yiḥricen, amezwaru yerza tasleḍt n yinefkan n tezlit deg-s 

ad d-nessisen tasleḍt n unadi s tigawt i nga deg tneɣrit ɣef tezlit n ucennay Yidir 

“lefhama”deg uɣerbaz alemmas aswir wis sin yes-s ara d-nesken tikli n temsirt. 

      Ma d aḥric wis sin yerza tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef yiluɣma n umawal deg-s, ad 

neg tasleḍt taɣarant d tesleḍt tasmektant iwakken ad d-nerr ɣef usteqsi n tezrawt akked usidet 

n turda.  
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  Tazwart 
       Deg uḥric-a amezwaru, d tasleḍt n unadi s tigawt i nga deg tneɣrit ɣef tezlit “Lefhama” n 

ucennay Yidir. 

     Tarrayt-a d allal yes-s ara d-negmer isallen ɣef tikli n temsirt i d-yewwin ɣef tezlit n Yidir. 

       Anadi s tigawt i nga ibedd ɣef kraḍ n tegnatin ilmend n BOIRON M., akken i tent-id-

isegza deg uḥric n teẓri: tagnit tamezwarut (Tifin), tagnit tis snat ( Tigzi) d tegnit tis kraḍ ( 

Tanfalit). 

       Maca, deg leqdic-nneɣ nerna-d tizzi tis ukuẓ deg-s i nesseqdec timesliwt n tezlit i tikkelt 

taneggarut d tɣuri n yinelmaden. 

      Tignatin-a ara iɛawnen akken ad nwali aseddu n temsirt-a deg tneɣrit. S yigemmaḍ n 

tesleḍt-a, ad nessiweḍ ad d-nerr ɣef usteqsi agejdan, d aya ara nẓer deg wayen i d-i teddun. 

        1.Tasleḍt n tegnatin n temsirt i d-yellan s tezlit (lefhama) 

         1.2.Tagnit send tamsirt  

        Deg tegnit-a nefka aḍris n tezlit i yinelmaden deg tferrawin, iwakken ad sɛun tikti ɣef 

wacu ara tili temsirt, rnu newwi-d allalen ideg ara ad d-nesɛeddi tizlit iwakken ad as-

smuzegten nessexdem allalen n uẓawan akked umudim. Inelmaden bdan ttmuqulen deg 

wallalen imaynuten i yellan sdat-nsen, qqimen tmeslayen akk gar-asen s lferḥ, seg waya gzan 

tamsirt ad tili d tizlit syin akkin, seknen-d lebɣi-nsen i tmesliwt s tsusmi d urkad aya yemmal-

d inelmaden heyyan iman-nsen ad idiren tagnit tamaynut deg tneɣrit imi ur nummen ara 

twalin-tt uqbel, ɣas akken llan kra deg-sen taḍssan, llan wid i yettmeslayen, maca ur neẓri ara 

ma d asetḥi neɣ d astehzi neɣ teɛjeb-asen tegnit-nni. Iswi n tegnit-a d assiweḍ n yinelmaden 

ɣer tmussni tamatut n temsirt. 

      Deg tazwara nefka-d kra n yisteqsiyen yerzan taɣessa n uḍris n tezlit iswi-nsen d asiweḍ n 

yinelmaden ad issinen tuddsa n tezlit, gar yisteqsiyen i d-nefka d wi: 

    Asteqsi amezwaru: Ma nmuqqel ɣer tɣessa n uḍris-a d acu i twalam deg-s ?           

Iswi n usteqsi-a, d tamussni n tɣessa n usefru, mi i d-nefka asteqsi-a inelmaden rran-d akka: 

       Aḍris-a temgarad tɣessa-s ɣef wiyaḍ 
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    Ilmend n tririt nufa-d inelmaden sɛan tikti ɣef tuddsa n tezlit acku d tin iwalan yakan deg 

yiḍrisen iɣran deg temsirin yezrin. 

 Ayen yerza asteqsi wis sin: D acu i t-yessemgiriden d yiḍrisen-nniḍen ? 

Asteqsi-a nessumer-it-i d iwakken ad nwali inelmaden ma semgiriden gar usefru d tesrit 

 Inelmaden gzan, acku walan uqbel taɣessa n usefru, aya yettbin-d deg tririyin-nsen: aḍris-a 

yebḍa d ifyar, maca kra deg-sen ur d-rrin ara fell-as yezmer ur cfin ara ɣef tuddsa-s. 

      Asteqsi wis kraḍ : D acu-t wanaw n uḍris-a ? 

Yella-d usteqsi-a iwakken anelmad ad yissin sumata amek i d-yettili usefru. 

     Deg usteqsi-a inelmaden rran-d fell-as imi d ayen i yettwalin deg yal tagzemt. Tririt-nsen d 

ta: anaw n uḍris d asefru  

    Asteqsi wis ukuẓ: dacu i d amgired gar tesrit d usefru ? 

Iswi n usteqsi-a inelmaden ad semgirden gar tɣessa n usefru d tɣessa n tesrit, syin akkin 

inelmaden rran-d akken iwata ɣef usteqsi s tenfaliyin yemgaraden acku zgan ttawalin-tt deg 

tutlayt n tmaziɣt neɣ deg tutlayin-nniḍen (taɛrabt, tafransist ), gar tririyin-a: 

- Tasrit tesɛa tiseddarin ma d asefru ur yesɛi ara 

- Asefru iruḥ d ifyar ma d tasrit d aḍris yesɛa tiseddarin 

     Ilmend n tririyin i d-fkan yinelmaden ɣef yisteqsiyen nufa-d, sɛan aṭas n tmussniwin deg 

wayen yerzan tuddsa n uḍris acku d ayen walan yakan deg temsirin yezrin. 

 

1.2. Tagnit tamezwarut (tifin) 

         Tagnit-a tamezwarut terza iferdisen iziḍrisanen, deg-s nefka-d isteqsiyen ɣef wayen i as-

d-yezzin i uḍris am uɣbalu, azwel, amḍan n tseddarin atg, iswi n tegnit-a, inelmaden ad gzun 

iferdisen-a. 

      Deg tazwara nefka-d asteqsi-a i yinelmaden: dacu i d azwel n uḍris ?akken ad yesɛu tikti 

ɣef uḍris      

    Ilmend n tririyin n yinelmaden ɣef usteqsi-a nufa-d gzant akk. Acku yura ɣer tazwara n 

uḍris. Inelmaden akken ma llan nnan-d: lefhama. 



Ixef 02: Tasleḍt                                                                 Aḥric 01: Tasleḍt n yinefkan n tezlit 

 

59 

     Syin akkin, nɛedda ɣer usteqsi wis sin: Anwa i yecnan tizlit ? iswi n usteqsi-a, inelmaden 

ad ẓren anwa i yecnan tizlit. 

S wakka inelmaden fkan-d tiririt akka: D Yidir, tiririt-nsen tekmel acku, walan-t deg uɣbalu. 

       Asteqsi-nneɣ wis kraḍ d wa: Anwa deg-wen i yesɛan tiktiwin fell-as? Deg usteqsi-a, nra 

ad nwali ma sɛan yinelmaden kra n tektiwin ɣef Yidir.  

     Tiririt n yinelmaden mgaradent gar tid yelhan, MD Yidir d acennay, yettɣeni s teqbaylit 

neɣ s tefransist, isem-is nesseḥ Chariet Hamid yemmut deg useggas 2020. Ssawḍen ɣer tririt-a 

acku yezmer nudan fell-as yakan. Ma d tiriryin ixussen MD Yidir d accennay. runu d amejjay, 

yemmut deg useggas n 2019. Inelmaden-a ur sɛin aṭas n tektiwin fell-as.         

     Asteqsi i d-nefka deg tegnit-a d wa: Muqlet tafert-nni gar yifasen-nwen tinim-d melmi i 

yecna tizlit-a? Aya yella-d iwakken ad issinen melmi i yecna tizlit-a. 

     Inelmaden akken ma llan ufan-d tiririt, nnan-d: Yecna-tt deg useggas 1973. Rran-d ɣef 

usteqsi-a acku, d ayen yellan deg uɣbalu. 

      Seld aya yella-d usteqsi wis ukuẓ: Afem-d acḥal n tseddarin i tesɛa tezlit-a? Iswi-s ad ẓren 

acḥal n tseddarin i tla tezlit-a, rnu ad gzun dakken yal tizlit s umḍan n tseddarin. 

      Tiririt n yinelmaden tella-d akka: Tizlit tesɛa ṣa (07) n tseddarin. Yeshel fell-asen ad d-

rren ɣef usteqsi-a acku d ayen yellan gar yifassen-sen. 

       Asteqsi wis semmus: Muqel-t azwel n uḍris, inim-d ɣef wacu i yezmer ad d-yawi 

ameslay? Iswi n waya, d tamussni n usentel i d-tewwi tezli. 

        Inelmaden fkan-d aṭas n turdiwin i seḥḥan, acku tizlit-a slan-as yakan rnu gzan ɣef wacu 

i d-tettmeslay. D tiririyin-a i d-ssumren:   

 Anekcum n uɛdaw arumi. 

 Γef ugdud Azzayri. 

 I tt-meslay-d ɣef tegrawla. 

Ilmend n waya, nezmer ad d-nini inelmaden  ssawḍen ad gzun dacu i d iferdisen iziḍrisanen. 

1.3.Tagnit tis snat ( tigzi) 

Tegnit-a terza agbur n tezlit, deg-s nefka-d isteqsiyen i yeqnen ɣer tezlit, iswi-is inelmaden ad 

gzun asentel amatu n tezlit. 
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      Deg tazwara, necɛel-d allalen n uẓawan i tmesliwt n tezlit inelmaden sellen-as s urkad d 

tsusmi ɣas ulama deg tazwara taḍsan maca syin akkin, smuzguten rnu ṭṭafaren deg uḍris i 

asen-nefka iwakken ad gzun akken iwata tikti n uḍris, mi kfan timesliwt n tezlit neɛdda ɣer 

usegzi n wawalen ur fhimen ara, am: 

- Acbali:  D lḥila ggaren deg-s zik zzit. 

- Akufi: D lḥila ggren deg-s zik nneɛma. 

- Ad zemmen: ad ḥasben 

- Tidiwin: leɛtab 

- Tiɣri: Ayen suturen. 

      Mi i d-nessegza awalen n tezlit, nefka-d isteqsiyen-a, iwakken ad gzun akken iwata ɣef 

wacu i d-yetmeslay uḍris. 

     Γer tazwara, nefka-d asteqsi-a: Deg tseddart tamezwarut amyaru imeslay-d ɣef kra n 

yizerfan n umdan, bedrem-ten-i d ? iswi-s, inelmaden ad ẓren d acu-ten yizerfan-a. 

      Inelmaden fkan-d tiriyin akka: Tilelli, tadukkli, lḥerma, lefhama. Yemmal-d waya gzan  

aniwi i d izerfan i d-yebder uccennay deg tezlit. 

       Asteqsi wis sin: D acu i yessutur ugdud deg tseddart tis snat ? Anect-a yella-d iwakken 

inelmaden ad ilin d ifulmanen deg yinadiyen-nsen, ilmend n wayen i d-nenna deg uḥric n 

teẓri, dakken tizlit tettaǧǧa anelmad ad yettkel ɣef yiman-is.  

    Inelmaden fkan-d tiririyin akka: 

 Yessutur akal n lejdud-is. 

 Yessutur lḥeq-is. 

     Seg tririyin-a, ad d-negzu asteqsi yemmed inelmaden gzant akken iwata, aya iban-d seg 

tririyin-nsen. 

      Deg usteqsi wis kraḍ: D acu ira umedyaz ad t-i d-yini, xedmeɣ akal n lejdud-iw, sewweɣt 

ula s idamen-iw ? Asteqsi-a yekka-t amek ara yessiweḍ anelmad ad yessenfali tiktiwin deg 

wayen yerzan taseddart i d-nebder ya. 

      Rran-d kra deg-sen akka: 

 Yexdem lqaɛa n tmurt-is yebɣa ad d-yini yexdem tibḥirin atg 

 Amaru yebɣa ad d-yini deg tfyirt-a aṭas i yexdem ɣef tmurt-is rnu yeɛteb fell-as. 
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 Wayeḍ yenna-d isebbel tarwiḥt-is ɣef wakal n lejdud-is. 

     Seg waya, inelmaden-a ssawḍen ad gzun anamek n tseddart i asen-nefka, ma d inelmaden-

nniḍen ssusmen acku ahat ur gzin ara ifyar-a. 

         Syin ɣur-s yella-d usteqsi wis ukuẓ: Ma nemmuqel ɣer yifyiren-a“akufi akked ucbali”, -

“azekka ad zemmen fell-i”, Ayɣer ara t-zemmen? Iswi n usteqsi-a, inelmaden ad gzun d acu i 

d azal n ukufi akked ucbli deg tmetti taqbaylit. 

        Tiririt n yinelmaden tella-d akka: imi akufi d lḥila n zik ggaren deg-s nneɛma acbali 

daɣen d lḥila ggaren deg-s zzit safi isban-d belli ila i ttelqaḍ azemmur, ixeddem lqaɛa 

iwakken ad d-yawi irden i jemmeɛ-iten daxel n ukufi. 

 Inelmaden sawḍen ɣer tririt acku aya nessegza-t-id deg tazwara 

       Asteqsi wis semmus: D acu i d-yettawin tilelli deg tseddart tis sḍis(06) ?  

Iswi-s, d tagnit ara yeǧǧen anelmad ad d-imeslay s tlelli war akukru aya, yettuɣal ɣer yibuɣar 

n tezlit deg ulmad n tutulayt.  

 Tiririt-nsen temgarad gar tid iseḥḥan d tid yeccḍen gar-asent: 

     Tin i wulmen: i d-yettawin tilelli d tadukkli n ugdud. 

Inelmaden i d-yerran akka ssawḍen ad d-rren ɣef usteqsi acku gzan ɣef wacu i d-tettmeslay 

tseddart. 

   Gar tiririyin yecḍen: i d-yettawin tilelli d lḥerma, lefhama  

Inelmaden cḍen deg tririt-nsen acku ur gzan ara akken iwata asteqsi imi i d-fkan tiririt teqqen 

ɣer uḍris akk maca ur tcud ara kan ɣer tseddart tis sḍis. 

       Deg tegnit-a inelmaden ssawḍen ad gzun tiktiwin d yisallen i d-tewwi tezlit, aya iban-d 

seg tririyin-sen. 

 

1.3. Tagnit tis(03) Tanfalit: tagnit n usemlil 

       Deg tegnit-a, tella-d tsemlilt ɣef uḍris, iswi-s inelmaden ad gzun s telqey anamek n tezlit. 
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      Asteqsi-nneɣ amezwaru d wa: Γef wacu i d-yettmeslay uḍris-a ? iswi n usteqsi-a 

inelmaden ad gzun asentel n tezlit. 

      Tiririyin-nsen d yiwet : tizlit-a tettmeslay-d ɣef yizerfan i  yettwaksen s ɣur aɛdaw, 

inelmaden ssawḍen ad gzun tikti tamatut n uḍris acku nessegza-t-id yakan. 

     Syin ɣur-s d asteqsi wis sin: Anwa deg-wen i izemren ad d-yessumer azwel-nniḍen i tezlit ? 

 Inelmaden rran-d akka: agdud, izerfan n umdan, agdud Azzayri. 

       S wakka, inelmaden rran-d ɣef usteqsi akken iwata imi, i gzan ɣef wacu i d-tewwi tezlit. 

      Γer taggara, nenna-asen dacu i t-walam deg tezlit-a, teɛjeb-awen neɣ ala, dacu i d 

sfaydem deg-s ? asteqsi-a yella-d iwakken ad nẓer d acu i d tamuɣli-nsen ɣef uselmed s tezlit 

ma ufan iman-nsen deg-s neɣ ala, rnu ɣer waya ad nwali ma azalen-nni n tezlit i d-nebder ya 

deg uḥric n teẓri d ayen i ttidiren yinelmaden deg tneɣrit. 

      Inelmaden ttmeslayen-d s lferḥ d taḍsa aya yeskanay-d dakken ufan iman-nsen nezzeh deg 

tegnit-a, tiririyin-nsen llant-d akka:  

 Nelmed-d deg tezlit-a belli agdud azzayri aṭas i yexdem ɣef tmurt-is aṭas i 

yennuɣen fell-as, nerna nelmed-d daɣen izerfan n umdan. 

 Mačči ala aya i d-nelmed, nerna neḥfeḍ ula d awalen ur ten-nessin ara uqbel. 

 Nelmed-d kra n tɣawsiwin i yellan zik deg tmetti taqbaylit am ucbali, akufi 

        Tizlit-a tessaweḍ inelmaden ɣer tigzi n uḍris, rnu tegla-d s lebɣi n ulmad d tmussniwin i 

cudden ɣer yidles d tmetti-nsen, s waya nezmer ad d-nini tiẓriwin i nwala d ayen i d-yellan 

deg lawan n temsirt.  

1.4. Tagnit tis ukuẓ 

        Nɛawed i tmesliwt n tezlit deg tegni-a i tikkelt taneggarut, inelmaden ṭṭafaren deg tefret-

nsen syin akkin, ɣran-d kra deg-sen. 

      Iswi-s, inelmaden ad ssawḍen ɣer cfaya n tezlit d wawalen ur ssinen ara wa ad gzun akken 

iwata anamek n uḍris, ilmend n LEVOVA Katrina, « nezmer  ad nernu timesliwt taneggarut i 
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tezlit, iwakken ad yegzu akken iwata agbur n tezlit d wassaɣen gar imeslayen d uẓawan-is rnu 

ɣer waya ad ifareṣ uselmad ad tt-iseqdec i teḍfi»
1
. 

     Tuget n tmesliwt i tezlit tgellu-d s teḍfi i yinelmaden deg tneɣrit , rnu ad yessaweḍ ad yeg 

assaɣ gar yimeslayen i d-tewwi tezlit d uẓawan-is syin akkin, ad yegzu akken iwata asentel-is. 

    Syin ɣur-s, ad d-nemmeslay ɣef yigemmaḍ iɣer nessaweḍ deg yal tagnit. 

    2. Taselmilt   

      Igemmaḍ i ɣer nessaweḍ d wi: 

     Tagnit tamezwarut (tifin), terza iferdisen iziḍrisanen, deg-s inelmaden ssawḍen ad gzun 

iferdisen i as-d-yezzin i tezlit Md aɣbalu, azwel n uḍris... 

      Ma d tagnit tis snat teqqen ɣer ugbur n uḍris llan deg-s umuɣ n yisteqsiyen i yerzan tigzi n 

uḍris, igemmaḍ iɣer nessaweḍ deg tegnit-a, inelmaden sumata gzan isteqsiyen i d-nefka rnu 

ɣer-s, ssawḍen ɣer tikti tamatut n uḍris. 

     Syin ɣur-s tella-d tegnit tis kraḍ tcud ɣer tenfalit, iswi-s inelmaden ad senfalin tiktiwin-

nsen, deg-s tella-d tsemlilt i uḍris, inelmaden sumata rran-d ɣef yisteqsiyen i asen-nefka 

ilmend n waya nezmer ad d-nini wḍen ɣer yiswan n tegnit-a. 

      Ma deg wayen yerzan tagnit tis ukuẓ, nga deg-s aɛiwed n tmesliwt i tezlit i yinelmaden 

iwakken ad as-cfun akken iwata, deg-s ssawḍen ad gzun asentel n tezlit    

    

   Taggrayt 

       Γer taggara n temsirt, nwala inelmaden, ufan iman-nsen deg ulmad s tezlit. Acku, d tagnit 

deg-s i d-seknen tiḥerci-nsen d yiḥulfan-nsen rnu meslayen-d s tlelli war akukru d lxuf, anect-

a iban-d deg uskasi i d-yellan deg lawan-nni n temsirt, rnu ɣer-s takken-d tiririyin mgaradent 

deg-sent i d-yettban inelmaden gzan aḍris. 

      
                                                           
*«On peut faire aux apprenants écouter la chanson pour la dernière fois-cette fois, ils comprennent bien le 

contenu et les relations des paroles et de la musique et peuvent enfin profiter de la chanson pour le plaisir». 
1
 LEVOVA. K., 2017, Choix de la chanson française pour l’enseignement de FLE, Magistère, BRNO, Asb. 27 
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Tazwart 

     Aḥric-a wis sin, d tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef yiluɣma n umawal, iluɣma-a d tagnit i 

uskazal n tmussniwin n unelmad ɣef wayen i d-yukez deg temsirt n tezlit. 

     Tiririyin-a d tid ara aɣ-d-yefken ugar n yinefkan akken ɣer taggara n uḥric-a ad nerr ɣef 

usteqsi agejdan n tezrawt wa ad d-nessidet turda n leqdic. 

      Deg tazwara, ad d-nessisen igemmaḍ akk n yiluɣma deg yiwet n tfelwit, syin akkin ad d-

nessisen akked usegzi n yigemmaḍ n yal alaɣmu iman-is,d anect-a ara aɣ-yawin akken ad d-

nerr ɣef turda i d-nessumer deg tazwara: aselmed s tezlit yesnernay tizemmar timawalanin n 

yinelmaden s uḥesses d tulsa i tezlit. 

1. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef yiluɣma     

       Ilmend n tirmad i d-nefka akken i neẓra deg uḥric n tesnarrayt, negmer-d tiririyin n 

yinelmaden nessaweḍ ɣer yigemmaḍ-a: 

Alaɣmu/ 
inelmaden  

Alaɣmu 1    
(/2) tnqt 

Alaɣmu 2     
(/4) tnqt 

Alaɣmu 3     
(/3) tnqt 

Alaɣmu 4     
(/3) tnqt 

Alaɣmu 5     
(/4) tnqt 

Alaɣmu 6     
(/4) tnqt 

tazmilt         
(/20) tnqt 

 An 01 1,5 3 3 0 3 0 10,5 

 An 02  2 3 1 2 1 3 12 

 An 03 2 4 3 1 0 2 12 

 An 04 2 3 3 2 0 3,5 13,5 

 An 05 2 4 3 2 4 3,5 18,5 

 An 06 2 3 1 0 0 0 6 

 An 07 2 4 1 0 2 0 9 

 An 08 2 4 3 0 4 3,5 16,5 

 An 09 2 4 3 3 4 3,5 19,5 

 An 10 2 3 1 0 2 3,5 11,5 

 An 11 2 4 3 2 4 3 18 
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An 12 2 3 1 1 1 4 12 

 An 13 2 4 3 2 4 3,5 18,5 

 

         MOYENNE 1,96153846 3,53846154 2,23076923 1,15384615 2,23076923 2,53846154 13,6538462 
  

                         Tafelwit 01: Tiririyin n yinelmaden ɣef sḍis yiluɣma n umawal 

       

       Γer taggara n temsirt i d-yewwin ɣef tezlit i nexdem d yinelmaden, nessumer-d sḍis n 

yiluɣma n umawal ara yessemden tamsirt n tezlit. Yal alaɣmu, nefka-as tazmilt. Ha-ten amek 

yella usekazal n yaal alaɣmu.  

      Alaɣmu amezwaru, nefka-yas tazmilt n 2/2, alaɣmu wis sin yuklal 4/4 wis kraḍ nefka-yas 

3/3 n tenqiḍin, alaɣmu wis semmus yesɛa 4/4, ma d ayen yerzan alaɣmu aneggaru yettawi 4/4 

n tenqiḍin. 

       Ma nuɣal ɣer tfelwit yezrin, ad d-naf tuget n yinelmaden rran-d ɣer ulaɣmu amezwaru, 

alaɣmu wis sin tuget deg-sen rran-d fell-as ma d ayen yerzan alaɣmu wis kraḍ, ṭam n 

yinelmaden tseḥḥa tririt-nsen wiyaḍ txus, ma d alaɣmu wis ukuẓ sumata ur d-rrin ara fell-as 

akken iwata. Deg ulaɣmu wis semmus tuget n yinelmaden cḍen deg-s ma d wiyaḍ kra txus 

tririt-nsen kra rran-d fell-as, ma deg ulaɣmu aneggaru ala yiwen n unelmad i d-yefkan tiririt 

yelhan wiyaḍ kra cḍen deg-s kra ur d-fkin ara titirit iwulmen.  

        Deg wayen i d-iteddun ad d-nessisen akked usegzi n yigemmaḍ n yal alaɣmu iman-is.  

1.1. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu amezwaru   

      

Alaɣmu 01 

         Tazmilt          

2/2 tnqt 

Tazmilt 2/2 Tazmilt 1.5/2   Tamawat 

Amḍan n 

yinelmaden 

13 

        12            01 Deg ulaɣmu-a 12 n yinelmaden 

fkan-d tiririt iseḥḥan yiwen 

deg-sen yecceḍ deg yiwet n 

tririt ɣef aya i yesɛa 1.5/2 

               Tafelwit 01: tiririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu amezwaru 

        Alaɣmu amezwaru d win n usenqes yerza aknawen, deg-s i d-nessumer umuɣ n wawalen 

akken ad d-afen igedazalen-nsen, iswi-s d asiweḍ n yinelmaden ɣer tmussni n wawalen s 
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talɣiwin yemgaraden ad ilin zdin deg unamek. Alaɣmu-a nefka-yas tezmilt n 2/2 imi llan ukuẓ 

n wawalen yal yiwen deg-sen s tezmilt n 0.5/2. 

         Ihi, nufa-d deg-s inelmaden ( An 2, An 3, An 4, An 5, An 6, An 7, An 8, An 9, An 10, 

An 11, An 12, An 13) i yesɛan tazmilt tekmel 2/2, ala An 01 i d-yewwin 1.5/2 yecceḍ deg 

yiwet n tririt deg wawal “yuklal” yefka-d aknaw-is “yessaram”. 

        Deg waya ad d-negzu, inelmaden wḍen ɣer yiswi-nsen, ( tamussni n wawalen s talɣiwin 

yemgaraden), imi i d-fkan tiririt i seḥḥan i waknawen n wawalen, annect-a yeskanay-d 

inelmaden gzan alaɣmu ɣas ulamma yiwen deg-sen yecceḍ deg yiwet n tririt acku, izmer ur d-

yerri ara lwelha-s imi i d-nessegza deg tazwara awalen n tezlit. 

   1.2. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis ulaɣmu wis sin   

    

Alaɣmu 02 

        Tazmilt   

4/4 tnqt 

Tazmilt 4 /4 Tazmilt 3/4    Tamawt 

Amḍan n 

yinelmaden 

13 

       07            06 Deg ulaɣmu-a ṣa n yinelmaden sɛan tazmilt 

takemmalit, inelmaden i yesɛan 3/4, 

amezwaru ur d-yefki ara tiririt i wawal acbali 

inelmaden 02, 06, 10d 12 ur t-d-xdimen ara 

akk, ma d wis 04 ur d-yefki ara tiririt iseḥḥan. 

                          Tafelwit tis 02: tiririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis sin 

 

       Alaɣmu wis sin, yerza afran n tririt yelhan i kra n wawalen, deg-s nefka-d kra n wawalen 

inelmaden ad fernen tiririt yelhan ilmend n unamek it-i d-yettqabalen, iswi n ulaɣmu d asnerni 

n timawit d tira n wawalen, acku d wid i yettawin ɣer unerni n umawal, rnu ɣer waya yes-s i 

yezmer ad ten-reṣṣen deg wallaɣ-nsen. Alaɣmu-a yesɛa tazmilt n 4/4 imi yal awal s uɛeqqa. 

       Inelmaden ( An 3, An 5, An 7, An 8, An 9, 11 d An 13 ) i d-yufan tiririt d takemmalit 

sɛan tazmilt n 4/4. Aya yeskanay-d inelmaden ssawḍen ɣer usnerni n tezmert-nsen 

tamawalant. 

        Inelmaden ( An1, An 2, An 6, An 10 d An 12 ) wwin-d tazmilt n 3/4, ur d-urin ara 

awal“Acbali”, acku izmer ur twalan ara maḍi imi i ttarun s lɛejlan, ala An wis (4) yura-t-id 

maca ur d-yefki ara tiririt-is, acku ahat ur yecfi ara ɣef unamek-is imi i t-id-nessegza ɣef waya 

i yesɛa ula d netta tazmilt n 3/4.  
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1.3. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis kraḍ. 

         

Alaɣmu 03 

      Tazmilt   

3/3 tnqt 

Tazmilt 3/3 Tazmilt 1/3    Tamawt 

Amḍan n 

yinelmaden 

13 

       08            05 Ṭam n yinelmaden 

uklalen tazmilt 3/3, ṣa n 

yinelmaden sɛan 1/3 

acku cḍen deg snat n 

tririyin. 

       Tafelwit tis kraḍ: tiririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis kraḍ 

     

      Tasekka-a terza alaɣmu n tuqqna, deg-s i d-nefka awalen ad ten-qnen s neṣṣaft ɣer 

unemgal-is, iswi-s ad issinen yinelmaden inemgalen n wawalen d wassaɣen yellan gar-asen, 

nefka-yas tazmilt n 3/3 acku llan kraḍ n wawalen.  

      Tazmilt takemmalit sɛan-t yinelmaden-a ( An 1, An 3, An 4, An 5, An 8, An 9 , An 11, An 

13 ) aya yeskanay-d alaɣmu yegza. 

      Inelmaden (An 2, An 6, An 7, An 10, An 12) tezdi-ten yiwet n tuccḍa imi awalen “ 

Lḥerma” qqnen-t ɣer “Tssusmi”  “tiɣri” cudden-t ɣer “lɛar”, ccḍen deg waya acku, d awalen 

ahat ur nennum ara seqdacen-ten yal ass, ihi, d aya it-yeǧǧan ad sɛun tazmilt n 1/3. Deg 

ulaɣmu-a inelmaden ur ssawḍen ara ɣer yiswi n ulaɣmu imi tecceḍ tririt-nsen, annect-a 

yeskanay-d inelmaden ur gzin ara alaɣmu. 

     

      1.4.  Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis ukuẓ  

       

Alaɣmu 04 

        Tazmilt 

3/3 tnqt 

Tazmilt 3/3 Tazmilt 2/3 Tazmilt 1/3 Tazmilt 0/3    Tamawt 

Amḍan n 

yinelmaden 

13 

         01          05           02           05 Deg ulaɣmu-a yiwen n 

unelmad i yesɛan tazmilt d 

takemmalit 05 sɛan 2/3 acku 

fkan-d snat n tririyin 

iseḥḥan, sin deg-sen sɛan 

1/3 fkan yiwet n tririt 

iseḥḥan ma d 05 deg-s sɛan 

0/3 acku cḍen deg tririt-

nsen. 
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                   Tafelwit tis ukuẓ: tiririt n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis ukuẓ 

 

      Alaɣmu-a yerza tagetnamka, deg-s inelmaden ad sqedcen awal “akal” deg yinumak 

yemgaraden alaɣmu-a, yeqqen ɣer yiluɣma n ukaz, iswi-s inelmaden ad issinen inumak 

yemgaraden n wawal. Alaɣmu-a yettɛawan anelmad ad yegzu anamek n uḍris. Tazmilt-is 3/3. 

      Deg tesleḍt n tririyin n yinelmaden nufa-d, ala” An wis (9)” i yesɛan tazmilt takemmalit, 

ihi, anelmad-a yegza alaɣmu-a. 

      Inelmaden id-yewwin tazmilt n 2/3 ( An 2 ,An 4, An 5, An11, An 13 ) fkan-d agetnamek n 

wawal “Akal” ala deg snat n tefyar s yinumak yemgaraden, ɣas ulamma ur ssawḍen ara ad d-

fken kraḍ n tririyin , maca aya yeskanay-d gzan alaɣmu-a.  

      Ma d inelmaden i yesɛan tazmilt n 1/3 deg-sen (An 3 d An 12 ). Sin-a fkan-d ala yiwet n 

tririt iseḥḥan acku ur gzin ara akken iwata dacu i d tagetnamka. 

      Rnu ɣur-sen llan wid i d-yewwin 0/3 ( An 1, An 6, An 7, An 8, An 10 ) acku llan wid ur 

ngi ara akk alaɣmu 

 

1.4. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis semmus 

Alaɣmu 05 

       Tazmilt 

4/4 tnqt 

Tazmilt 

4/4 

Tazmilt 3/4 Tazmilt 

2/4 

Tazmilt 

1/4 

Tazmilt 

0/4 

Tamawt 

Amḍan n 

yinelmaden 

13 

        05         01         02          02          03 Semmus n yinelmaden fkan-d 

titririt tseḥḥa uklalen 4/4, 

yiwen yesɛa ¾ acku yefka-d 

kraḍ n tririyin, sin-nniḍen 

sɛan 2/4 acku fkan-d snat n 

tririyin iseḥḥan. Sin deg-sen 

sɛan tazmilt n 1/4 imi i d-ufan 

yiwet n tririt kan, kraḍ n 

yinelmaden fkan tiririt tecceḍ.  

          Tafelwit tis 05: tiririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis semmus   

      Alaɣmu-a daɣen icud ɣer ukaz, yerza iger n umawal, deg ulaɣmu-a inelmaden ad d-afen 

awalen i cudden ɣer wawal “Agdud” Iswi-s d tamussni n wawalen i yezdin ɣer wawal amatu 

“Agdud” neskazel-it ɣef 4/4. 
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       Ihi, inelmaden i d-yewwin 4/4 d wi ( An 5, An 8, An 9, An 11 , An 13), ssawḍen ad d-

rren akken iwata ɣef ulaɣmu. Aya yskanay-d dakken snen d acu i d iger n umawal n wawal 

“Agdud”. 

      Deg ulaɣmu-a yella win i d-yewwin 3/4 d anelmad amezwaru, acku yefka-d kraḍ n 

wawalen i cudden ɣer “ Agdud”, seg aya anelmad-a yessaweḍ ad yelmed d acu i d iger n 

umawal n wawal-a. 

      Tella tezmilt n 2/4 wwint-id ( An 7 d An 10 ) ssumren-d snat n tririyin iseḥḥan tiyad 

ccḍen-t, maca ad d-nini dakken gzan anamek n ulaɣmu.  

      Tazmilt n 1/3 wwint-id inelmaden ( An 2 d An 12 ). An wis (2) yefka-d ukuẓ n tririyin 

maca yiwet kan i iseḥḥan. Ma d anelmad (12) yefka-d kraḍ n tririyin maca yiwet kan i yesɛan 

anamek.  

       Ihi, sin-a n yinelmaden ur gzin ara akken iwata alaɣmu-a. 

Wid i d-yewwin 0/3 d inelmaden ( An 3, An 4, An 6 ) tiririt-nsen tecceḍ akk, acku ur gzin ara 

d acu i d iger n umawal. 

 

1.5. Tasleḍt n tririyin n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis sḍis 

       

Alaɣmu 06 

       Tazmilt 

4/4 tnqt 

Tazmilt 

4/4 

Tazmilt 

3.5/4 

Tazmilt 

3/4 

Tazmilt 

2/4 

Tazmilt 

0/4 

Tamawt 

Amḍan n 

yinelmaden 

13  

        01         06         02      01            03 Deg ulaɣmu-a yiwen 

n unelmaden i d-

yefkan tirit tekmel, 

ma sḍis deg-sen sɛan 

3.5/4 cḍen deg yiwet 

n tririt maca 

mgaradent tucḍiwin-

nsen, sin win-d ¾ 

acku xedmen snat n 

tuccḍiwi yemgaraden 

yiwen n unelmad 

yesɛa 2/4 acku yefka-

d snat n tririyin 

iseḥḥan ma 03 n 

yinemaden cḍen akk 

deg ulaɣmu-a. 

                    Tafelwit tis 06: tiririt n yinelmaden ɣef ulaɣmu wis sḍis  
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       Alaɣmu yerza asihrew n wawal, deg-s nessumer-d awalen daxel n tfelwit anda inelmaden 

ad d-afen isem n tigawt d yisem n umeskar, imi iswi-s d tamussni n talɣiwin d yinumak 

yemgaraden n wawal, yuklal tazmilt 4/4.  

      An wis (12) d bu tezmilt takemmalit 4/4, yessaweḍ ad yakez talɣa tasuddimt, aya iban-d 

seg tririt-is. Rnu ɣur-s llan 6 n yinelmaden i yesɛan tazmilt n 3.5/4 maca tuccdiwin-nsen 

mgaradent. 

      An wis (4) ur yessaweḍ ara ad d-yaf isem n tigawt n wawal “Yura”. 

      An wis (5) yefka-d tiririt tecceḍ i yisem n umeskar n wawal “Tadukkli”, ɣas yerra-d ɣef 

ɣef wawalen-nniḍen maca awal-a ur t-yessin ara. 

     Ma d An (8) yexdem tuccḍa deg yisem n tigawt “Tadukkli”, acku izmer ur t-yegzi ara.  

      Inelmaden ( An 9 d An10) ur d-ufin ara isem n tigawt n wawal “Tamedyazt” acku ur 

yeɛlim ara awal “Tamedyazt” d win yakan i d-isem n tigawt. 

      An wis (13) ur yexdim ara maḍi isem n umeskar n wawal “Tadukkli” , yenwa ur yesɛi ara 

isem n umeskar aya iban-d deg tririt-is  (Ø).  

      Mi issawḍen yinelmaden-a ad d-awin tazmilt n 3.5/4, ihi ad d-ibin dakken gzan talɣa 

tasuddimt. 

      Sin n yinelmaden sɛan tazmilt n 3/4 deg ulaɣmu, An wis (2) ur yexdim ara akk isem n 

tigawt d yisem n umeskar n wawal “Tamedyazt”, acku anelmad-a ahat ur yessaweḍ ara ad 

yegzu talɣa tasuddimt n wawal-a. 

      An wis (11) yecceḍ deg wawalen “Tamedyazt d Tadukkli” deg wayen yerzan isem n 

tigawt imi ur t-gzin ara. 

     Yella unelmad wis kraḍ i yesɛan tazmilt n 2/4, yexdem tuccḍa deg yisem n tigawt n 

wawalen “Yura d xedmeɣ” d yisem n umeskar deg wawalen “ Tamedyazt d Tdukkli”, ihi, deg 

waya ad d-negzu, inelmaden-a ur gzin ara amek ara ad d-suddmen taɣiwin n wawalen-a. 

      Inelmaden ( An 1, An 6, An 7 ) ccḍen deg ulaɣmu-a d akemmali ɣef waya i sɛan tazmilt n 

0/4, acku ur gzin ara d acu i d talɣa tasuddimt, imi ahat ur t-gzin ara deg temsirt i ilemden ɣef 

talɣiwin n tisuddma. 
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2. Tasemlilt    

     Ilmend n sḍis n yiluɣma n umawal igan yinelmaden ɣer taggara n temsirt n tezlit nessaweḍ 

ɣer yigemmaḍ-a:    

      Alaɣmu amezwaru, yerza iknawen deg-s inelmaden sawḍen ad gzun akken iwata alaɣmu 

aya yeskanay-d inelmaden, wḍen ɣer tmussni n talɣiwin n wawalen yemgaraden. 

      Alaɣmu wis sin, yeqqen ɣer ufran n tririt yelhan deg-s sumata inelmaden fkan-d tiririyin 

yelhan ɣef waya ad d-nini inelmaden wḍen ɣer yiswi n ulaɣmu syin ɣur-s, snernan tazmert-

nsen tamawalant. 

     Ma d ayen yerzan alaɣmu wis kraḍ, d alaɣmu n tuqqna deg-s inelmaden ad qnen awalen 

ilmend n unemgal i t-yezdin, deg-s sumata inelmaden sawḍen ad d-rren fell-as ɣef aya, ad 

negzu ineggura-a sɛan tikti ɣef yinemgalen rnu gzan-t. 

     Alaɣmu wis ukuẓ, yerza tagetnamka deg-s ad sqedcen awal”akal” deg yinumak 

yemgaraden, deg ulaɣmu-a tuget n yinelmaden rran-d ɣef usteqsi ilmend n waya ad d-nini 

wḍen ɣer tigzi d yiswi n ulaɣmu. 

     Syin akkin, d alaɣmu wis semmus yerza iger n umawal, inelmaden ad d-afen awalen 

icudden ɣer wawal “agdud”deg ulaɣmu-a sumata rran-d fell-as maca llan wid i yecḍen deg 

tririt-nsen maca,nezmer ad d-nini inelmaden gzan alaɣmu. 

      Syin ɣur-s, d alaɣmu wis sḍis yerza talɣa tasuddimt deg-s ad d-afen ismawen n tigawt d 

wid n umeskar, inelmaden deg ulaɣmu-a yal yiwen deg-sen yexdem kra n tuccḍiwin maca, 

ugtent tririyin yelhan ilmend n waya inelmaden wḍen ad gzun alaɣmu rnu wḍen ɣer yiswi-

nsen. 

     Ihi seg wayen id d-nenna deg wayen yezrin, inelmaden ssawḍen ɣer yiswi n yiluɣma rnu 

ɣer waya snernan tizemmar-nsen timawalanin.           

 

Taggrayt 

       Aḥric-a wis sin, yerza tasleḍt n yiluɣma i nga d yinelmaden deg tneɣrit s temsirt n 

umawal, nessaweḍ ad d-nessumer sḍis n yiluɣma s tsekkiwin yemgaraden. Syin akkin 

nessasmel-iten deg tfelwit yal yiwen deg-sen s tezmilt-is. 
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        Ilmend n yigemmaḍ inessaweḍ deg temsirt n tezlit akked d tririyin n yinelmaden ɣef 

yiluɣma n umawal i nga ɣer taggara n temsirt, nufa-d tuget n yinelmaden seḥḥant tririyin-nsen  

llant kra deg-sent cḍent rnu tikwal nettemli-d deg  kra n yiluɣma tiririt-nsen ur tekmil ara 

maca, ur nezmir ara d-nini inelmaden ur ssawḍen ara ad gzun tamsirt, imi lan kra n 

yisteqsiyen sehlen wulmen aswir-nsen rnu ɣur-s, d ayen isnen yakan maca, xedmen deg-sen 

tuccḍiwin, s waya i nezmer ad nessidet turda i d-nessumer deg tazwara, Aselmed s tezlit 

yesnernay tizemmar timawalanin n yinelmaden s uḥesses d tulsa i tezlit. 
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        Tizlit deg ulmad d uselmed n tutlayin tla tixutert deg waṭas n yiswiren n tutlayt, ladɣa 

deg wayen yerzan amawal imi yettwaḥsab d adda n ulmad n tutlayt, ɣef waya deg umahil-a 

nerra lwelha-nneɣ ɣer uselmed n umawal s ttawil n tezlit deg uɣerbaz alemmas aswir wis sin. 

Iswi n unadi-a nra anwali amek i yessawaḍ uselmed s tezlit ɣer usnerni n umawal d umhaz n 

tutlayt-is. 

        Amahil-a yebḍa ɣef sin yixfawen, ixef amezwaru d tiẓri d tesnarrayt sin yiḥricen-is 

imezwura bedden ɣef wayen yellan d aẓrayan i d-negmer deg yidlisen d yimagraden i yerzan 

asentel n tezrawt-a, ma d aḥric wis kraḍ, yewwi-d awal ɣef tarrayin n ugmar n yinefkan d 

tarrayin n tesledṭ ara aɣ-yawin ɣer tririt i turda. Ixef wis sin d tasledṭ n yinefkan, yebḍa ɣef sin 

n yiḥricen, deg uḥric amezwaru d tasledṭ n yinefkan n tezlitn, aḥric wis sin d tasledṭ n tririyin 

n yinelmaden ɣef yiluɣma n umawal, aya yella-d i tririt ɣef ugnu i ɣef tbedd tezrawt-a. 

       Amek i yesnernay uselmed s tezlit tizemmar timawalanin n yinelmaden? 

     Iwakken ad d-nerr ɣef usteqsi agejdan nessumer-d turda-a:  

       Aselmed s tezlit yesnernay tizemmar timawalanin n yinelmaden s uḥesses d tulsa i tezlit. 

       Iwakken ad naweḍ ɣer yiswan n tezrawt akked tririt ɣef turda i d-nessumer, nesseqdec 

snat n tfukas n ugmar n yinefkan. 

       Tamezwarut d anadi s tigawt i nga deg tneɣrit, tarrayt-a tefka-yaɣ-d isallen amek ara d-

negmer inefkan n tezlit.   

        Tafakust tis snat, d ifuras n yinelmaden, isallen i d-negmer seg tarrayin wwin-aɣ ad d-

nerr ɣef turda i d-nesumer deg tazwara. Dɣa nessaweḍ ɣer yigemmaḍ-a: 

        Tuget n yinelmaden seḥḥant tririyin-nsen, llan wid yecḍen deg kra n yiluɣma rnu tikwal 

nettemlil-d deg kra n yiluɣma tiririt-nsen ur tekmil ara, maca deg waya ur nezmir ara ad d-nini 

inelmaden ur gzin ara tamsirt acku, ɣas akken ttilin kra n yisteqsiyen wulmen aswir-nsen rnu 

sɛan yakan timussniwin deg wayen yerzan aya maca xedmen deg-s tuccḍiwin, s waya i 

nezmer ad d-nessidet turda i d-nefka ad d-nini inelmaden snernan tizemmar-nsen timawalanin 

rnu sneflin tutlayt-nsen s ttawil n tezlit.  

       Taggara ad d-nini amawal d ul n tutlayt, yal amdan amek i yessawaḍ ɣer ulmad-is, ɣef 

waya nessaram mačči d leqdic aneggaru ara yilin ɣef usentel-a iwakken ad yemmed umawal n 
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tutlayt n tmaziɣt, imi yal leqdic usnan yettili-d fell-as ukemmel s yinadiyen d tẓriwin 

yemgaraden.
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Umuɣ n tjenṭaḍ 

Tajenṭaḍt 01: Tizlit (Lefhama) 

Tajenṭaḍt 02: Iluɣma n umawal 

Tajenṭaḍt 03: Tiferrawin n yinelmaden 
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       Lefhama (Tiɣri n ugdud)    

         Mkul agdud yuḥwaǧ tilelli 

         Mkul tilelli tuḥwaǧ lḥerma  

         Mkul lḥerma tuḥwaǧ taddukli  

         Mkul taddukli tuḥwaǧ lefhama 

                         Lefhama 

                           

        Taggi-nni d tiɣri n ugdud     

        Yennan anda-t umur-iw  

        Xeddmeɣ akal n lejdud  

         Sewweɣ-t ula s idammen-iw 

                           

        Akufi akked ucbayli 

        Azekka ad zemmen fell-i 

        Ma nekreɣ tidiwin-iw ( Tidiwin-iw )  

                          

         Mkul agdud yuḥwaǧ tilelli 

         Mkul tilelli tuḥwaǧ lḥerma  

         Mkul lḥerma tuḥwaǧ taddukli  

         Mkul taddukli tuḥwaǧ lefhama 

                          Lefhama     

  

 

          Taggi-nni d tiɣri i mmeɛlal 

          Sdat i waɣzeniwen 

          Ssumen-aɣ afud ur yuklal 

          bḍan-aɣ am ibawen 
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          Imi abrid n tlelli  

          I d-t-ineǧren d tadukkli 

          Nezmer-as ɣas yessawen (yessawen) 

 

 

          Mkul agdud yuḥwaj tilelli  

          Mkul tilelli tuḥwaj lḥerma 

          Mkul lḥerma tuḥwaj tadukkli 

          Mkul tadukkli tuḥwaj lefhama  
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1.  Alaɣmu 01 

 Af-d iknawen n wawalen 

 

Agdud  =  Cceɛb 

Amur   =  Lḥeq 

Afud    =  Tabɣest 

Yuklal  = yestahel 

 

2. Alaɣmu 02 

 Fren tiririt yelhan 

 

 Akufi                                         - D lḥila ggaren deg-s nnaɛma   / 

                                                               -Dlḥila ggaren deg-s zzit 

                                                                     -D lḥila ggaren deg-s aman 

 

 

 Ad zemmen                               -Ad bɣen 

                                                                    -Ad ḥasben  / 

                                                                    -Ad nekren 

 

 

 Tidiwin                                   -Leɛtab  / 

                                                            -Tajmaɛt 

                                                            -Lasel 
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 Acbali                                           -D lḥila ggaren deg-s awren 

                                                                  -D lḥila ggaren deg-s zzit  / 

                                                                  -D lḥila ggaren deg-s isɣaren  

  

 3.  Alaɣmu 03 

 Qqen yal awal s tnessaft ɣer unemgal-is 

 

            Awal      Anemgal-is 

-Tadukkli 

 

-Lḥerma 

 

-Tiɣri 

 

Lɛar 

 

Beṭṭu 

 

Tassusmi 

 

4.  Alaɣmu 04 

 Semres awal « Akal » ideg ara yili d agetnamkan 

- Yexdem akal-is. 

- Yuɣal ɣer wakal n lejdud-is. 

- Yessenz akal-is. 

 

5.  Alaɣmu 05 

 Efk-d (04) n wawalen i icudden ɣer wawal « Agdud » 

 

- (Amdan, tutlayt, timetti, tumast…) 

6.  Alaɣmu 06 

 Suddem-d ismawen  n umeskar / tigawt seg wawalen-a 

 

               Awal         Isem n tigawt       isem n umeskar 

 Lxedma 

 

Tira 

 

Tamedyazt 

 

Tadukkli 

Axeddam 

 

Amyaru 

 

Amedyaz 

 

Amdak 
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Agzul 

        Tazrawt-a tewwi-d ɣef txutert n tezlit deg usnerni n tzemmar timawalanin n yinelmaden. 

Iwakken ad nessiweḍ ɣer yiswi n leqdic-nneɣ neḍfer snat n tfukas: anadi s tigawt d tesleḍt n 

yifuras n yinelmaden. 

         Seld tasleḍt n wammud, nwala tizlit tesnernay s tidet tizemmar n yinelmaden imi tuget 

deg-sen ssawḍen ad d-rren ɣef yiluɣma n umawal i asen-yettunefken. 

Awalen igejdanen : Amawal, tizlit, aselmed, tutlayt. 

  


